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s’a deschisd non abonam entu, la oare în- 
vftănti pe toţi amicii şi sprijinitorii f6iei ndstre.

P r e ţu lâ  a b o n a m e n tu lu ii
Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fi 

pe şâse luni 6 fl., pe unii anii 13 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

Ioni 10 franci, pe ş6se luni 20 franci, pe unii 

snft 40 franci. _____

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungarla: pe ană 2 fl., pe 

fise luni 1 fl.
Pentru România şi străinătate: pe anii 8 

franci., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se p6te faoe mai uşoră şi 

mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se voră abona din nou 

•8 binevoâscă a scrie adresa lămurită şi 

a arăta şi posta ultimă.

Aflministraţinnea „Băietei TraisiMei“.

Din causa Sf. sărbători de Luni, diarulü 
nu Ta apărâ pănă Marţi séra.

BraşovQ, 12 Octomvre v.

Nu este cji lăsată de Dumne
zeu, în care se nu ne sosescă 
când de ici, când de colo câte-o 
seire care de care mai spulberată 
despre nerénduelile şi fărădelegile, 
ce se întâmplă în ţâră cu bunu
rile şi aşec[ămintele líőstre naţio
nale, bisericescî şi culturale.

Intr’o c}i ne pomenimü cu o 
scrisóre dela unii înveţătoru din 
comitatulü Albei de josü, care ne 
împărtăşi cu multă supărare, că 
inspectorulü ungurescü de şc0le 
li-a poruncitü lorü, şi încă în mai 
multe rânduri după olaltă, ca în 
şcdlele confesionale românesc! de 
sub conducerea loru se-i înveţe 
pe copii se cânte unguresce, căci 
decă nu, apoi vorü vede ei... Ne 
întrebă acum bietulu înveţătortt, 
că ce se facă: se asculte de a- 
césta poruncă nelegală a inspec
torului ungurescü, orî se nu as
culte?

Altă-dată ni-s'a împărtăşitfi din 
comitatulü Aradului, că pe acolo 
unii Jidani, ca pentru pildă rabi- 
nulü din CurticI, au mână liberă 
asupra şcdlelorfl creştinilorfi noş
tri. Aceştia intră în şcblele ro
mâne confesionale, ca #sS vadă 
cum merge înveţătura cu copiii 
noştri şi astfeliu se mai caute 
câte-o chichiţă pentru a ne de
nunţa şi a-şî face mână butiă cu 
cei dela saculü cu grăunţele.

Intr’altă cji primirămü o scri
sóre de pe Valea Almaşului, în 
care ni-se aduce la cunoscinţă, ca 
mai astă-primăvară, în şc0la ro
mână gr. or. din Bălantt a intratü 
iară de veste dascálulü jidovescü, 
cu solgábiréulü, cu notarulü şi 
mai nu sciu ce cârpiturl ungu
resc!, tocmai pe când înveţăto- 
rulü propunea din geografiă. Câr- 
piturile, îndată ce intrară în scólá, 
provocară pe înveţătoru, ca se lase 
geografiaşise propună din limb a ma
ghiară pentru case vadă „Măriile 
lorü“, că ce progres a făcut maghia- 
risarea în scola nóstrá românescă. 
Ni-se mai spune, că cu ocasiunea 
asta, jidanulü şi cu solgábiréulü 
şi-au aprinsü pipele în timpulü 
prelegerei şi au ínceputű se slo- 
bódá fumü ca într’o cârciumă, 
păna când înveţătorulfi i-a pro- 
vocatü se-şî pună josü „ciubu- 
curile“.

Vecfí aşa scirî ne sosescü noue 
4i de cji> Par’ c’amü trăi pe 
vremea Tátarilorü. Dér şi pe 
vremea Tătarilorfi par’ că era mai 
altmintrelea, căci strămoşii noştri 
îşi aperau bunurile lorü cum pu
teau, cu cósa şi cu măciuca, după 
cum erau vremile p’atuncî, dér de 
batjocură pe séma străinilorfi, pănă 
mai aveau unü modru, nu le 
lăsau. Ai noştri ómen! de astăcţî 
înse pare c’arü fi morţi; cu drep- 
tulü în mână se lasă s§ fia căl
caţi în picidre şi nici măcarü a- 
tâta nu facü, ca se-şî păzască 
ce-i alü lorü şi din ceea ce le 
dă legea se nu slobodă nimicü,

nici lui Talü şi nici lui Palü. 
Căci de ce treabă e legea? Ca 
se-o calce potrivnicii noştri în pi
ciére şi sö ne batjocuróscá cum 
le place lorü ? Nu-i destulü, că 
şi aşa legile suntü pentru noi 
„amare şi asupritóre, se mai ple- 
cămfi acum capulü şi înaintea 
abusurilorü şi încălcăriloru aces- 
torü legi?

O vorbă românescă cjice, că 
„nu-i nebunü celü ce mănâncă 
şâpte pite, ci-i nebunti celü ce 
i-le dăM. Asta aşa şi este. Déca 
noi totü vomü lăsa din drepturile 
nóstre, nu vomü pute ave nici
odată nimicü.

Ca de pildă se (jicemü şcdlele. 
Acestea scimü, că suntü ale ndstre, 
suntü făcute cu cheltuéla ndstră, 
ou strădania ndstră. Cine dâră 
mai póte se fiă stăpână asupra 
lorü, afară de noi?

Aici vorbimü, firesce, despre 
şcdlele ndstre confesionale dela 
sate, cari stau sub porunca şi di- 
rigerea Vlădicilom şi Consistdrie- 
lorü, dér alü cărora stăpânti în 
cele din urmă totuşi poporulü este. 
Ba mai are adecă şi inspectorulü 
de şcdle ungurescü dreptulü de a 
veghia, ca în aceste şcdle se se 
ţină cum se cuvine poruncile le
gei şi ale Consistdrielorü, dér mai 
departe elü nici unü stropü n’are 
dreptü sé mergă.

Cum vine dérá se-şî vîre per
ciunii toţi Jidanii şi toţi „ciubu- 
carii“ prin şcdlele ndstre? Cum 
pdte suferi poporulü, ca şcdla, a- 
cestă scumpa şi sântă comoră a 
lui, se fiă batjocurită şi încălcată 
de toţi cei nechiămaţi?

Şi de ce trebă este întrebarea 
învăţătorului süsü amintitü, din 
comitatulü Albei de josü, că se 
asculte elü, orî se nu asculte de 
poruncile nelegale ale inspecto
rului ungurescü? Nu scie elü, că 
la ceea ce nu stă scrisü în lege, 
inspectorulü de şcdle nu-lü pdte 
obliga?

Ori cátü de puţină carte ar

ave cineva, atâta totuşi este da- 
torü se scie, ca ce este alü s§u 
şi ce nu este alü seu, la ce-l# 
obligă legea şi la ce nu-lü obligă. 
Şi apoi lâ ceea ce legea úti-Iü în- 
datoresce, nu trebue s§ se su
pună nimenea odată cu capulü, 
ér din drepturile, ce i-le dă legea, 
n’are se slobddă nimenea nimicü.

Decă nu vomü tace aşa şi 
déca nu úe vomü 6ci păzi şi apera 
cu bărbăţia ceea ce e alü nostru; 
suntemü perduţî. Trebue sö fimü 
trezi şi pentru bunurile ndstre 
naţionale sS luptámü fără pre- 
getü şi cu tdtă bărbăţia pe tdte 
căile legale, căci poporulü, care 
nu-şi scie apăra drepturile sale, 
nu-i vrednicü sé le aibă.

CRONICA POLITICI.
— 12 (24) Octomvre.

— Faţă de esprimarea ministrului 
ungurescü de justiţiă Szilagyit că guver- 

nulü nu e plecată să pacteze cn naţio

nalităţile, (̂ ice „Agramer Tagblatfc“, că 

esistă posibilitatea, oă naţionalităţile din 

Ungaria la alegerile viítóre parlamentare 
vorű vota pentru partida lui Kossuth, 
oare „în virtutea prinoipiiloră ei adevă

rată liberală democratice,“ décá ’şî va 

împlini programulă ei, va oferi naţiona- 

lităţîloră mai multă consideraţiune şi 

dreptate decâtă tóté celelalte partide 

din Ungaria. In cercurile politice din 

Agram se recunósce basa reală a aces

tora indicaţiunl. — Noi ^icemfl, să ne 

scape Dumnezeu şi de unii şi de alţii, 
căci într’o formă suntă de „buni“.

— Vorbind de căletoria Regelui 
Carolu prin Italia şi Germania, „Politisohe 

Corespondenz“ nógá caracfcerulü politică 

ală acestei călătorii. Chiar faptulă, că 
generalulă Florescu însoţia pe regele în 

Italia, numai póte servi de motivă unei 
presupuneri contrarie, din momentulă oe 

preşedintele consiliului s’a íntorsa în ţâră 

şi nu merge la Berlin cu Suveranulfi. 
Pentru visita dela Monza, ea era natu

rală; Regele Oarolă trebuia se profite 
de presenţa sa în Statele regelui Hum- 

bertă pentru a mulţumi acestuia şi po-

FOILETOipiL „GAZ. TRANSA

Fét-frumosü din trandafirii.
De Andersen.

In mijloculă unei grădini crescea 

ună trandafira, care era frumosft înflo

rită. Intr’o flóré de trandaflrü, în cea 
mai frum0să, locuia Făt-frumosă; acesta 

era atâta de mioă, încâtă nici ună ochiu 
omenescü nu lă putea băga în semă. In 

dosulă flacărei flori de trandafiră avea 
câte o odaie de culcare. Eiă era atâta 

de frnmosă şi de drăgălaşa, precum nu

mai ună copilă póte fl şi dela umeri pănă 
la picióre avea aripi. O ce mirosă plă

cuta era în odăile sale, ce frumoşi şi 
curaţi erau păreţii acestora! — Erau 
foile roşietice şi gingaşe ale trandafl- 

riloră.

T0tă cjiua’şl petrecea elă la radele 

calde ale sórelui, sburândă din flóré în 

flóré, juca pe aripile fluturelui sburătoră 

şi măsura, câţi paşi ara trebui să facă elă, 

oa să trécá peste tóté drumurile şi că
rările, cari se aflau pe o singură fóie. 

Ceea ce numimă noi la o fóie vine, lui

i se păreau drumuri de ţâră şi cărări. 
Da, erau drumuri lungi pentru elü, căci 

mai înainte de a ajunge la ţîntă, sórele 

apusese deja. De sigură, că plecase prea 

târziu în călătoriă.
Acum se fócú frigă, roua că<|u şi 

véntula se ridica. Acum era bine să se 
întorcă acasă. Ela se grăbi câta putu, 
dér trandafirulă se închise, ela nu putu 

întră înlăuntru — nici ună trandafiră nu 

era deschisa. Bietulă şi mititelulă Făt- 
frumosă se înspăimânta fórte. Nicl-odată 

nu petreouse o nópte afară, totdéuna a- 

dormise dulce în căldicelele foi ale tran

dafirului. O, asta trebuia să fiă óra 

morţii sale!

La capătulă celălaltă ală grădinei 

se afla, după cum scia elă, o tufă de 
capriole. Florile ei păreau nisoe coróne 

mari şi zugrăvite; elă voia să între în- 
tr’una din aceste şi să d0rmă pănă. di- 

mineţa.

Ela sburâ înlăuntru. Au4l! Erau doi 

ómenl înlăuntru; ună bărbata tînără şi 

frumosă şi o frumósá feciórá şedeau u- 
nulă lângă altulă, şi doriau, ca pentru 

totdéuna să stea totă aşa. Ei se iubiau

tare, mai tare, ca cum póte să iubescă 
tata şi mama pe copilula lorü.

„Şi totuşi trebue să ne despărţimO !“ 

4ise tenărultt ; „frate-tău ne urăsce. De 

aceea mă trimite cu solie atâtă de de

parte, peste nouă mări şi nouă ţări! 

Rămâi sănăt0să scumpa mea mirésá, oăcl 

a mea escl,, şi a mea vei şi rămânâ!“
Apoi se sărutară şi tenăra fată 

plângea şi-i dede unü trandafiră. Mai 
înainte însă de a i’lă da, îlă sărutâ atâtă 

de ferbinte şi de duloe, încâtă flórea se 

deschise.

De-odată sburâ înlăuntru miculă 

Făt-frumosă şi-şi răcjimâ oapulă de pă

reţii cei moi şi mirositori. Ne băgată în 
sémá fu martoră ală rămasului bună şi 

simţea, că trandafirulă a căpătată loculă 

pe peptulă tânărului. O, oum i bătea a- 

cestuia inima! Făt-frumosă nu putea să 
d0rmă, aşa bătea de tare.

Dér nu multă vreme stete tranda

firulă pe peptula său ; ténérulü ’lü luâ, 
şi pe când pribegea singurü prin pă

durea íntunecósá săruta flórea, şi atátü 

de desă şi de tare, íncátü bietulü Fét- 

frumosü abift mai putó răsufla. Prin fóie

simţea elü, cum ardeau buzele tânărului 
şi trandafirulă însuşi se deschise, ca şi 

la ra4ele cele mai căldurose ale só
relui.

Atunci veni untt altă omü, întune

cată şi măniosa. Era fratele răutăciosă 

ală frumósei fete. Scóse ună cuţită âs- 
cuţită şi lungă şi pe când celălaltă să

ruta trandafirulă, i tăia capulü şi-lă în- 

gropâ cu trupă cu totü în pămentulă 
celü mólé sub teiü.

„Acum e uitatü şi dispărutfi“, ’şl 

gândea răutăciosultt frate; „turnai vinó 

nicl-odată îndăr&tă. A făcută o lungă că

lătoriă, se va 4ice, peste ţări şi mări şi 

lesne şl-a putută perde viâţa. Elă nu se 
va întorce şi pe mine nicl-odată nu va 

cuteza soru-mea să mă întrebe“.

Apoi acoperi pămentulă scormonită 

cu frunqfe usoate şi apoi se íntórse acasă 
prin nóptea cea íntnnecósá. Dér elă nu 

se duse singurü, după cum credea; mi- 

culü Fét-frumosü ílü însoţi. Elü şedea 
într’o fóie de teiü uscată şi îndoită, care 

că4use în părulă răutăciosului omü, când 

acesta săpase grópa. Şi fiind-oă» acesta 

’şl pusese apoi pălăria în capü, era aşa

\
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porului italiană de dovetjile de interesă 

date Reginei Elisabeta în timbulă bóléi 
sale şi să-’i esprime sentimentele de gra

titudine ale României pentru dovezile de 
amicala bunăvoinţă oe Italia i-a arătată 

sub domnia Regelui Humbert, preoum şi 

sub acea a ilustrului său tată. In aoestă 
momentă Regele Garolă se află în fa

milia sa şi proiectele de călătoriă la Ber
lină justificate de legăturile de strânsă 

rudeniă oe’lü légá familiei imperiale ger
mane şi buneloră relaţiunl ce esistă în

tre cele doué ţări. Ar fi de asemenea 

fórte naturală, deoă Regele Garolă ar 

trece pe la Viena şi s’ar opri ca să facă 

visită împăratului Franoiscă losifă, care 
a dovedită totdeuna oele mai bune sen

timente pentru România şi familia regală.

— piarulă din Parisă „Figaro“ pu

blică o telegramă din Bucuresci, în oare 

se spune, oă Regele României a dată 
ordină representanţiloră săi din străină

tate, de a da oea mai formală desminţire 
noutăţii, după care M. S. ar fi pe cale de 

a se asocia la tripla alianţă. Regele 
Carolă înţelege a rămânea în afară de 
ori-ce combinaţiunl diplomatioe, ori oare 

ară fi ele şi cari s’au f&oută de ourândă 

în Europa. Afacerile interne ale rega

tului suntă destulă de greu de condusă, 
fără oa guvernulă română să amestece 

încă dificultăţile din afară, complioaţiu- 

nil oră din năuntru. O politică, care ar 
împinge fiă spre tripla alianţă, fiă cătră 

înţelegerea franco-rusă, ar aduce disi
denţe grave în Senată şi în Cameră, în 
momentulă, în care Regele are trebuinţă 

de unirea tuturoră pentru a consolida 
constituţia şi a prepara o domniă liniş

tită succesorului său. E adevărată, oă 
Regele este rudă cu împăratulă Germa

niei, dér elă nu va lăsa să fiă condusă 
în resoluţiunile pe oarl va fi ohiămată să 

le ia ulterioră, deoâtă de interesele Ro

mâniei. Astfelă este în modă esactă si- 

tuaţiunea, şi acum pacea pare a fi asi

gurată pentru momentă, nu e locă nici 

de a anticipa negocieri în vedere de a 

angaja România fiă de o parte, fiă de 

alta, nici de a crede într’ună dublu jocă 
din partea guvernului română, oare nu 

se ooupă actualmente deoâtă de a per

fecţiona armata, de a termina luorările 
de apărare a Buouresciloră, de a crea căi 

ferate şi de a îmbunătăţi instrucţiunea 

şi agrioultura.

— Din incidentulă esceseloru. dela 
Pantheon din Roma, a adresată minis- 

trulă francesă de culte Falii érés, o cir

culară cătră prelaţii francesl, în oare îi 

provooa să numai dea voiă pelegriniloră 
să mérgá la Roma. O parte mare dintre 

prelaţi nu s’a conformată ordinului mi

nistrului de culte, ba archiepiscopulă din 

Aix, Gouthe-Soulară, a trimisă o serisóre 

ministrului, scrisă în tonăforte vehementă.

In acostă soris6re se 4i°e între altele: 
„Nu voiu corăspunde provocărei D-V6stre. 

Voiu face, aceia ce voiu voi în interesulă 

diecesei mele. Scrisdrea D-V6stră e de 

prisosă, D-ta porţi pe buze paoea, însă 

ura şi prigonirea în luorările D-tale, pen

tru oă fiica Satanei, francmasoneria, dom- 
nesce şi poruncesoe“. In urma aoestei 

scrisori vehemente, numitulă arohiepis- 

oopă, a fostă dată în judecată, în pute

rea legei din constituţia republioei din 

anulă 1875 şi în urma decretului din 11 
Augustă 1848. Articululă primă ală aces

tui decretă prevede ca pedepsă, închi- 

sore dela trei luni pănă la cinci ani şi 

o pedepsă îe bani dela 800 pănă la 
6000 franol pentru aoei prelaţi, oarl se 

opună auctorităţii miniştriloră. Gouthe- 

Soulard a fostă ridicată în anulă 1886, 

din simplu preotă, la demnitatea de ar- 

chiepiscopă.

SCIRILE piLEI.
— 12 (24) Octomvre.

Dela Seghedinü primimă scirea, că 
dlă Dr. A. Mureşianu, direotorulă (parului 

nostru, cu ocasiunea re’ntóroerei dela 

Praga, a visitată şi pe arestanţii noştri 

politiol, dlă Ioană Macaveiu şi Traianú

H. PopUj pe oarl i-a aflată sănătoşi. Dlă 

Popu se va libera la 15 Noemvre n. o. 

Mâne se va re’ntórce şi dlă Mureşianu 
din oălătoria sa. — Urămă bună sosită!

#* *
Căsătoria moştenitorului tronului Ro

mânii. Telegramele din Berlină comu
nică, că regele Carolă va sosi în săp

tămâna viitóre la Berlină, ca să se con

sulte în cestiunea planului de căsătoriă 
ală Principelui moştenitoră Ferdinandă 

cu ducesa Maria, fiica cea mai tîneră a 

ducelui de Edinburg. Se 4i°e oă acestă 
plană de oăsătoriă a făcută o impresiune 
plăoută asupra reginei şi reconvalescenţa 
ei să póte atribui, în parte, acestui lu

cru. Foile din Berlină ţină cu t0tă si

guranţa, că moştenitorulă tronului ro

mână va lua de soţiă pe ducesa Maria 

de Edinburg şi logodna loră, ĉ 00) — 
se va face în timpulă celă mal a- 
propiată.

*
* *

Sf. Sinodü alü României ’şl va înoepe 
astă4l în Bucuresci şedinţele sale în se
siunea de tomnă.

*
* #

Studenţii în sciinţele politice şi ad
ministrative din Bucuresci voră da în luna 
viitóre o representaţiă la teatrulă naţio

nală, şi din produsulă ei se va face bus- 

tulă bătrânului artistă dramatică Deme- 

triade, care se va aşe4a în foierulă tea

trului naţională, ér restulă va servi 
pentru complectarea bibliotecei aceloră 

studenţi.

SSmSnăturile de tomnă. După rap6r- 
tele ofiioiale sosite la ministeriu, sămă- 
turile de t6mnă în t6tă ţâra suntă f6rte 

slabe şi nu promită mai nimioă. Din 

oausa seoetei mari. în multe părţi grâ- 

nele ni ol n’au răsărită, âr oele ce au ră

sărită, s’au usoată. — In România totă 

oam aşa stă trâba ou sămănăturile, re

colta viiloră însă a fostă bună.

* *
Reuniunea „Mariana“ a învăţătoriloră 

români gr. oat. din jurulă Năsăudului, 

îşi va ţinâ adunarea generală la Năsă- 

udă în 5 Noemvre n. o., când se voră 
publica statutele aprobate ale reuniunei 

şi se va tracta şi despre organisarea re- 

uniuniloră filiali.
*

* *
Delegaţiunea studenţiloră universitari 

români, greci, bulgari şi sârbi, împreună 

cu drapelele loră, s’au fotografată la 
Bucuresci -în atelierulă de pictură ală 

d*lni I. Niculescu.
*

* *
Sculptorulii românii d. George Văsi- 

lescu din Craiova, care actuală se afiă 
în Veneţia, a fostă decorată cu ordinulă 
de cavaleră ală Cor6nei României; totă 

odată regina Elisabeta a României a 

oferită artistului ună splendidă acă cu 

numele săă încunj urată de 19 briliante 

şi de cor6na ţării.
*

* *

Abecedară, aprobată. Ministrula un- 

guresoă de culte şi instrucţiune publică 
a aprobată ca textă didactică pentru 

scalele poporale „Noulă abeoedară ilus

trată“ partea I  şi I I  de Domeţiu Do- 
gariu, preoum şi „Conductorulă la apli

carea abecedarului“, — amândouă anun

ţate într’unulă din numeril trecuţi ai 

fdiei n6stre.
** $

Pictorultl românii d-lă Mirea fu nu
mită, pănă la concursă, directoră ală 

sc61ei de belearte din Bucuresci, în lo- 
oulă răposatului Aman.

*
* *

Admirabilă G-ervais, cunoscutula oo- 

mandantă ală esoadrei francese, care a 
visitată portulă rusescă Kronstadt, a fă

cută, după cum spune „Novoie Vremia“ 

ună dară frumosă marelui duce Alexis, 

admiralulă generală ală flotei rusescl. 

Darulă aoesta oonstâ dintr’ună vasă de 
argintă luorată ou mare artă. Pe pedes- 

talulă acestui obiectă de artă se afiă 
gravată numele tuturoră corăbiiloră cui- 

rasate din esoadra franoesă, oare a visi

tată portulă Kroostadt, preoum şi nu

mele tuturoră ofioeriloră acestei escadre.
*

* *
La scola militară francesă din St. Cyr, 

după cum cetimă în „Bucarest“, s’au 

anunţată 3000 de candidaţi, dintre cari 

numai 451 au fostă admişi.

Preţuiţi bucatelorü. Nu ne-amă în

şelată când amă 4is&> că preţulă buoa- 
teloră se va urca. Elă a şi înoepută să 
se urce şi va trebui de aici înainte să 

se urce şi mai tare, de-óreoe tóté aoele 

cause, pe cari le-amă amintită de altă

dată şi cari voră trebui se pricinuéscft 
urcarea preţului buoateloră, mai stau 

încă şi acum. Ba în oe privesce piâţa din 

Budapesta, s’a mai adausă încă şi îm
prejurarea, că în urma seoetei îndelun

gate, a scă4ută tare apa Dunărei şi na- 
vigaţiunea a începută să fiă împedeoată. 

împrejurarea acésta încă are să oontri- 

bue la urcarea preţului buoateloră pe 

pi0ţa Budapestei. Apoi a sosită în tim

pulă din urmă scirea, că Rusia a oprită 

şi espOrtulă de ovăsă de pe teritorulă 

ei şi în urma acésta numai decâtă ovă- 
sulă a înoepută a se soumpi: propabilă, 

oă şi preţulă lui se va mai urca în 
viitoră*

*
* *

Testamentulü lui Boulanger. „Le 
Gauloisu publioă textulă testamentului 
generalului Boulanger. Generalulă des- 
moştenindă pe oele două fiioe ale sale, 

lasă totă oe are verişorei sale Matilda 

Griffith, cu oondiţia oa va să îngrijasoă 
de mama lui câtă vn trăi. Afară de a- 

césta, lasă diverse suveniruri mai mul

tora prietini, printre oarl şi lui Roohe- 

fort. Celebrul cală negru „Tunis“ e lăsată 

dlui Louis Bărbier. Boulanger mai a- 
nunţă în testamentulă său, că ’şl arde 
tóté hârtiile politice.

** *
Donaţiune de milióne. Preşedintele 

societăţii americane „Standard Oii Com- 
pany“ Rockenfeller a dăruită 10 mili

óne de dolari, pentru înfiinţarea unei 
universităţi la Chicago.

** *
La esposiţia din Chicago, se 4ioe, oă 

se va construi ună turnă Eiffel înaltă 

de 1100 urme.
♦* *

0  Congresuiü viitorii alü socialistilord 
germani, se va ţinâ în Berlin, unde se 

va instala de aici înainte direcţiunea 
partidului socială.

*
* *

Musica orăşănescă va da ună oon- 

certă astă4l în sala hotetului „Centrală 
Nr. 1“. Inoeputula la 8 óre séra.

„Românii şi Maghiarii.“
Anrers, 6 (18) Octomvre 1891.

D-le Redactorul Unu nou ar- 
ticulu a apărutu în c(iarulu neer- 
landezu d’aci, „Het Handelsblad 
van Antwerpen“, în numeruluseu 
dela 3 Octomvre n., care trateza 
despre causa Româniloru din 
Transilvania şi Ungaria. Şoviniştii 
unguri potu se se vadă în elu ca

de întunereoă sub ea, Sncâtă Făt-frumosă 

tremura de frică şi de mâniă, din causa 

fără-delegei săvârşite.

Abia în 40rile ajunse răută-
ciosulü bărbată acasă. ’Şl lua pălăria 

josă şi se duse în odaia de oulcare a 

sorei sale. Aici zăcea culcată frumósa şi 
drăgălaşa fată şi visa despre elă, pe ca- 

re’lă avea atâtă de dragă, şi despre care 

oredea ea, că se afiă prin munţi şi pă
duri. Răutăclosulă frate se pleca spre 

ea şi rîse cu batjocură după cum numai 

ucigă’lă tóca, póte rîde. Atunci oâ4u 
frun4a veştejită din părulă său pe pla- 

pomă, elă însă nu băga în sémá acésta 
şi se duse, pentru ca să dórmá puţină 

şi in órele de diminâţă.

Dér Făt-frumosă se strecura din 

frun4a veştejită, se vîrî în urechia fetei 
oe durmea, şi-i povesti, ca într’una visă, 

uciderea înfricoşată, i descrise looulă 

unde l’a ucisă fratele ei şi unde i-a în
gropată cadavrulă, i povesti despre te- 

iulă înflorită, aprópe de looulă aoela şi 

adăuga: Pentru ca tu să nu ore4l dór, 

oă e numai ună visă, aceea ce’ţi spună 

eu, vei găsi o frun4ă veştejită pe pa-

tulă tău !“ şi ea o şi găsi, când se deş

tepta.

O, ce lacrăml amare vărsase şi nu 

putea să încredinţeze nimenuia măhnirea 

ei. Feréstra fú deschisă 4ina întrâgă, aşa 
încâta Făt-frumosă putea merge uşoră 
în grădină la trandafiri, dér nu-lă lăsa 

inima să părăs0scă pe fata măhnită. In 
feréstra întâiu era ună trandafiră, ce în

florea la fiecare lună; într'unulă din a- 

ceştia se puse elă şi privea de acolo pe 

sărmana fată. Fratele ei venea de multe 

ori la ea în odaie; aci era veselă, aci 

supărată, dér ea nu cuteza să-i spună 

nimică despre durerea inimei ei.

îndată ce se făcu nópte se strecura 

ea din casă, căuta în pădure looulă unde 

se afla teiulă, depărta frurmele de pe 
pământă, săpa şi afla îndată pe celă o- 

morîtă. Ea plânse cu amarü şi ruga pe 

bunulă Dumne4eu să o ia şi pe ea câtă 

mai ourândă.

Bucurosă ară fi dusă cadavrulă la 

ea acasă, dér i era peste putinţă. Pen
tru aceea luâ celă puţină oapulă lui pa

lidă şi cu oohii închişi, săruta gura lui 

cea rece, şi scutura ţărina din părula

său frumosă. „Acesta va fi ală meu!“ 

4ise ea şi după ce puse pe trupulă mortă 
erăşi pământă şi frunze, luâ oapulă şi 

o ramură mică de iasmină, care înflorea 

în pădurea, unde a fostă elă ucisă şi 

pleca apoi acasă.

Ajungândă în odaia ei, luâ răvarulă 

celă mai mare de flori, pe care-lă pu

tuse afla.

In aoesta puse oapulă mortului, ’lă 
acoperi ou pământă şi sădi apoi în ră- 

vară o ramură de iasmină.

„Rămasă bună! Rămasă bună!“ 

şopti miculă Făt-frumosă. Elă numai 

putu suferi mai multă priveliscea acésta 
jalnică şi se duse în grădină la tranda

firi. Dér aceştia se veştejiseră; de ra

murile ver4l mai atârnau numai nisce 
frunze îngălbinite.

„Ah, ce iute treoe totă ce e frumosă 

şi bună!“ suspina elă. In fine găsi ună 

trandafiră, pe oare şi-lă alese de locuinţă, 

unde apoi locui de aci înainte între foile 

sale parfumate.

In fiecare diminâţă sburâ elă la fe

réstra sărmanei fete şi acésta şedea încă 

lângă răvară şi plângea. Lacrimile ei

amare cădeau pe ramura de iasmină, şi 

cu câtă dânsa îngălbinea mai tare, cu 
atâtă ramura se f&cea mai verde. Ra

mură după ramură crescea, muguri mici 
albi înfloriră şi ea i acoperea ou săru

tări. Răutăciosulă frate o ocăra şi o în

treba, că óre a înebunită? Elă nu putea 

înţelege, că de ce plângea ea lângă ră- 
varulă de flori. Elă nu soia, ce ochi 
sunta închişi aici şi ce buze roşii s’au 

prefăcută aici în pământă. Ea ’şi pleoâ 
capulă asupra ră varului de flori şi mi- 

culă Făt-frumosă din trandafiră o găsi 

aţipindă. Atunci se vîrî elă în urechia 

ei, ’i povesti despre sera din frun- 

4işă, despre parfumulă floriloră şi des
pre iubirea ieleloră. Ea visa atâtă de 

frumosă, şi pe când ea visa, i-se stinse 

vi0ţa. O mórte blândă o ajunse, ea era 

în ceră la elă, pe care’lă iubise.

Şi florile de iasmină ’şl deschiseră 
clopoţelele loră mari şi albe; ele răs

pândeau ună mirosă dulce; altmintrelea 
nu o puteau deplânge pe mórtá.

Dér răutăciosului frate i plăcu ias- 

minulă înflorită, ’lă luâ ca moştenire 

şi-lă puse în odaia sa de durmită aprópe 

de patulă său, fiind-că elă oferea o pri-
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într’o oglindă. Ve rogü faceţi-i 
locü în colónele „Gazetei Tran> 
silvaniei“.

Articululü portă titlulü de mai 
süsü şi este următorulfi:

In anulft 1881, tocmai când trebuia 

bő se încâpă a 5-a periodă electorală 

(dela fundarea dualismului) pentru par- 
lamentulü ungurescü, alegătorii români 

din Transilvania şi Ungaria se întruniră 

într’o conferenţă la Sibiiu pentru ca 
după serióse deliberări să stabilâscă şi 

să determine conduita politică, ce ei 
vorü trebui să urmeze în viitorü, a- 

véndü în vedere starea lucrurilorü de pe 

atunci.

La acéstá conferinţă Românii au ho- 
tftrítö, ca între alte postulate de in- 

teresü politicfi, să înscrie în programulO 

lorü şi urmfttórele puncte:
1) Introducerea limbei române în dis

trictele locuite de Români atâta în afa

cerile guvernamentale, câta şi judi
ciare.

2) Numirea de funcţionari români în 

districtele locuite de Români, séu chiar 

şi funcţionari străini, cari să vorbescă 

însă limba română şi să cunóscá mora
vurile poporului románü; aoestü sistemü 

nu este Introdusa şi cela, care se prac

tică astăzi, permite numirea de funcţio

nari necunoscuţi de poporü şi cari ei 
înşişi nu ounosctt poporulü.

3) Revisuirea legei, cari asigură tu

turora naţionalităţilora egală îndreptă

ţire şi asigurarea esecutărei în faptă a 

acestei legi.

Noi nu amintimü aici deoátü punc

tele, ce au unü raportü directü cu miş
carea Románilorü în ceea ce privesce 
limba, celelalte fiindü pentru noi de mai 

puţintt interesa.

Din cele oe amâ arătata pănă aici 

vedemü dâră, că scopulü Románilorü 

este cátü se póte mai echitabilü şi mai 

justü. Ei voescü să fiă şi să rămână Ro

mâni. Voescü mai departe să fie guver
naţi în propria lorü limbă şi pretindü, 
ca funcţionarii, pe oari ei îi plătesctt cu 

bani ca să le servéscá, să vorbescă celü 

puţina românesce.

Pentru ca să înţelegemtt mai bine 

tóté aceste lucruri, vomü mai aminti încă 

câteva acusaţiuni principale din Memo- 
riulü studenţilorfi români.

Scopul Maghiarilorü este de a trans
forma Ungaria, unde ei nu formózá de- 

cátü 80 la sută din íntréga populaţiune, 

íntr’unü statü naţionala maghiara.
Unü asemenea scopü însă nu se 

póte ajunge nicl-odată şi totulü ar în

griji fórte puţinfi pe Români, decă Ma

ghiarii nu ar pune tóté mijlócele în joca, 

pentru ale restrânge drepturile, făcân- 

du-i să treacă ca unü elementü de di- 
sordine în stata pentru ca astfelü ei să 

apară în stare de legitimă apărare.

Pe lângă tóté acestea, mai esistă în 
Transilvania o lege electorală forte 

strioăci0să pentru Români. Amü merge 

prea departe, dâcă amü esplica în acestü 

articolü íntregulü sistemü ce se practioa 

în acea ţâră; ajunge, déoá vomü sci, ca 
pentru Maghiari se vine unü deputatü 

totü dela 3—5000 de locuitori în timpü 
oe pentru Români abia la 50—60,000 

de locuitori se vine unü deputata,

O asemenea stare de lucruri într’- 

atátü a desouragiatü pe Români, încâtO 
ei nu mai iau parte la viâţa politică pu

blică şi parlamentulü din Budapesta se 

compune astăcj.1 numai din Maghiari.

Atâta în oeea ce privesce legea e- 

leotorală.

Oâtâ pentru administraţiune, ea este 

îndreptată peste totü în contra Románi

lorü. Toţi funcţionarii guvernamentali 
suntü duşmani declaraţi ai naţiunei ro

mâne. Şi decă aceşti funcţionari cu- 
noscü, orî nu limba poporului, cu câre 

ei suntü şi vorü trebui să fiă în atingere 

după intrarea lorü în funcţiune, acésta nu 
se mai întrebă. Una din principalele con- 

diţiunl ce se recerü la ocuparaa postu- 

rilorü guvernamentale este de a fi în 

contra Románilorü.

Limba maghiară este singura limbă 

oficială obligăt0re chiar şi în comitatele 
acelea, unde nu suntü nici două suflete 

cari o cunoscü. Suntü prin urmare sute 

de sate, unde primarulü nu înţelege ni
micü din actele comunale şi trebue să 

semneze orbesce totü acea ce-i presintă 

notarulü.

Dér astfelü defapte cerü răsplată, căci 

se calcă véditü în picidre celü mai nobilă 
drepţii alü unui poporú.

In Ungaria şi Transilvania justiţia 

séu judecătoria este de asemenea în- 
tregă maghiară. Dela Szegedin şi Oradea 

Mare, până la frontiera orientală a Mo- 

narchiei locuescü 3 milióne de Români. 
Printre aceştia suntü răspândiţi aprópe

600,000 de Maghiari şi cam 240,000 de 

Germani.

Toţi vorbescü românesce, însă între 

Români şi Germani nu se găsesctt nici 

5000, cari vorbescü limba maghiară. Cu 
tóté acestea, maghiara este singura limbă 
care se întrebuinţ0ză pe alocurea în jus- 

tiţiă. Funcţionarii aşadâră nu cunoscü 
nici limba, nici moravurile poporului şi 

oând se întâmplă, oa unü judecátorü să 
scie vorbi româresoe, lui i-se inter4ice 

de a face întrebuinţare de acéstá limbă 

în esecutarea funcţiunei sale.

Aşadâră judecătoria este pentru Ro

mánü mai scumpă ca pentru ceilalţi, 
căci elü trebue să plătâscă pentru tra

ducerea actelor a şi adese-orî mai are 

să plătescă şi unü tălmaciu. Mai multa 

încă, mai înainte tóté actele dela tribu
nale erau redactate şi în românesce şi

nemţesce, aşa íncátü astă4i judecătorii 
nu mai suntü în stare să citâscă archi- 

vele tribunalelorü lorü.

Oribilă situaţiune, de care noi Fla- 

man4ii ne putemü da semă mai bine ca 

ori oine, căci noi încă amü trăita o 
vreme, când procesulü unui condamnatü 

se pertracta într’o limbă, oare lui îi era 
ou totului totü străină şi după aoeea mai 

era încă întrebata, fără nici o ruşine 

decă nu oumva mai are ceva de adăo- 

gatü la apărarea lui.

Insă oulmea absurdităţii, în tribu
nalele maghiare este acésta: conformü 

legilorü dela 1868, fiă-care are dreptulü 
să se apere în limba sa maternă, însă 

judecătorii, nefiindü obligaţi de a cu- 

nósce limba poporului, care le cere 
justiţiă, trebue, ca unü interpretü să tra

ducă apărarea.
Nu-i aşa, că o asemenea situaţiune 

este o ruşine pentru secolulű alü X ÎX  ? Câţi 

nenorociţi de Români n’au suferitü póte 
în temniţe, din causă, că nu cunosceau 

limba judecátorilorü, pe cari ei îi plă- 

tescü din punga lorü!
Amü puté adauge încă multe ase

menea esemple, dér ne-amü duce prea de

parte. Mai adăugăma numai, că Româ- 
nulü trebue să considere justiţia ţărei 

sale ca o instituţiune duşmană lui
Unü altü térémü, unde Maghiarii 

prigonesoü limba română este şco la.
Cu tóté, că legea din 1868 dispune, 

ca statul 1 să fundeze pe spesele sala 
şc0le, în oari Românii, Germanii şi Slavii 

să-şi pótá face studiile în limba maternă, 

asemenea şc0le nu numai că nu esistă, 
dér s’au maghiarisatü şi acelea, cari 

esistau înainte de aducerea acestei legi, 

astfelü oă în multe gimnasii, 70, 80, şi 

chiar 90% din elevi suntü siliţi să-şl 
faoă studiile într’o limbă care le este 

străină.

Nu stt mai mulţi, decátü doi ani, de 

când gimnasiulü románü din Beiuşa a 
trebuita să primâscă ca limbă de pro
punere limba maghiară şi unui altü gim- 

nasiu románescü, din NăsăudO, i-se pre- 

gătesce aceeaşi sórte.

Ba guvernula unguresoü merge atátü 

de departe, ínoátü opresce pe Români 
de a-şl înfiinţa şcole chiar din proprii 

lorü bani.

Ceea ce înooronâză însă acéstá operă, 
este legea votată de curéndü de came- 

rile maghiare şi pe basa oăreia în fiă- 
care comună se va înfiinţa oâte unü asilü 

de copil, în care părinţii voră fi siliţi 
să-şi trimită pe fiii lorü dela etatea de

3 ani. Acolo crescerea lorü va fi, se- 

’nţelege de sine, cu desăvârşire ma

ghiară.

Aoeşti nenorooiţi copii vorü învăţa 

de a vorbi, a ceti şi a se ruga într’o 

limbă străină. Ei vora deveni mari, fără 

să scie, că suntü Români, străini cu

totulü de limba strămoşilorfi şi odată 
întorşi la vatra părintâscă, bieţii părinţi 

nu vorü mai au4i, decátü cuvinte străine 
din gura fiilorü lorü.

Prin urmare, Maghiarii rupă legătu- 

rile de sángé, cári unescu pe părinţi cu 

fiii lorü. In looü de a forma patrioţi 

convinşi din tinerii români încredinţaţi 

lorü, ei oresoü şi pregtăescfi din ei o 

generaţiă, a cărei inimă nu sevaînoăl4i 
nicl-odată de patriotismulü adevărata şi 

nici de vre-o mândriă naţională şi oare 
nu va aparţinâ niol unuia, nici celeilalte 

rasse. Acestă generaţiune va fi oondam- 

nată să trăiâscă totü-déuna într’o stare 

de inferioritate alăturea de celelalte 

popóre.
Asemenea măsuri suntâ barbare şi 

nevrednioe de unü poporü liberü;

Maghiarilorü!! voi comiteţî o crimă, 

voi omorîţt unü poporü.
Din esemplele oitate, luate din Me- 

moriulü studenţilortt români, îşi póte 
oineva închipui starea desperată a aces

tui poporü, oare se vede lipsitü de drep

turile sale în propria sa ţâră. Drumulü 

spre desvoltarea inteleotuală superi0ră îi 
stă-ínchisü, căci limba maghiară ílü ţine 

încătuşattt în looa şi aoâstă împrejurare 

face, oa sciinţele şi artele frumóse să nu 

p0tă pătrunde pănă în poporü.

Lupta Românilora din Transilvania 

şi Ungaria pentru a se elibera de do- 

minaţiunea maghiară este deci o luptă 

sfântă şi Flamanzii, cari luptă mai bine 
de 60 de ani pentru esistenţa şi drep
turile lorü; vorü simţi de sigură bătân- 

du-le inima de afecţiune pentru aceşti fraţi 

prigoniţi! !

Unu altü articolü, ee a mai 
aparutü în acésta foia acum câte
va 4ile şi care amintesce ceva şi 
despre réspunsulü renegatului Mol- 
dovan Gergely şi alü studenţilorfi 
maghiari, ílü voiu aduce la cuos- 
cinţa publicului románü peste 
câteva 4Ü0*

Săceleanuln.

Din parlamentulu austriacu.

In şedinţa parlamentului din Viena 

din 22 Ootomvre, au vorbita mai cu 

semă deputaţii tinerilorâ Cehi.

Deputatultt DyTc, 4i°e> n°i voinii 
aştepta în linisce, că 6re guvernula va 
cuteza, se aducă pe poporula boemâ la 
desperare. Noi ne facemtt preparativele 
n6stre.

Apoi vorbi următdrele deputatultt 

Sokol: Slavii le servesca Germanilorâ 

ca bucate pentru mâncare. Austro-Un- 
garia e bolnavă. Ambele jumătăţi ale 

monarchiei suntu într’o crisă periculosă, 

fiind-că slavismulă e asuprită. Dovadă a 
acestei asupriri sunta bancnotele. In 

partea ungurescă se 4ice» că nu vrea să

velisce frumósá şi mirosulâ său era dulce 

şi plăcutO. Miculü Fét-frumosü ’lü urma 
şi sburâ din flore în flóré. In fie-care 
locuia câte unü sufleta micü şi acestuia

i povestia despre ténérulü ucisü, alá 

cărui capü e acum páméntü sub pă

mântii, povestea despre răutăciosul frate 
şi despre sărmana lui soră.

„Scimü!“ 4icea fiecare sufletü din 

flóré, „scimü. N’am crescutü noi din 
ochii şi buzele oelui ucisü ?tf Şi apoi 

dedeau din capü în chipü fórte ciudatü.

Fét-frumosü din trandafiră nu putea 

înţelege liniştea lorü părută şi sburâ a- 

fară la albine, oari adunau miere, le po

vesti istoria despre fratele celü réu şi 

albinele însoiinţară pe regina lorü des

pre acésta, care şi porunci, ca tote a 

doua 4i diminâţa să omóre pe uci- 
gaşultt.

Totuşi în nóptea premergétóre, era 

cea dintâiu nópte după mórtea soréi, pe 

oând fratele durmea în patulü său de 

lângă iasminulü mirositorü, se deschise 
fiecare flóré. Nevé4ute, dér cu lănci o- 

trávitóre sburară sufletele din flori, se 

aşe4ară întâiu lângă urechiă şi-i poves

tiră visuri urîte şi apoi sburară pe di

naintea buzelorü sale şi-i impunseră 

limba cu lăncile lorü otrăviciose. „Acum 

am résbunatü pe celü mortü!“ 4*se1’* 
ele şi se retraseră în clopoţelele albe 

ale iasminului.

Când se crepâ de 4iu&) şi când fe- 
réstra fű. repede smânoită, se repe4i prin 
ea Fét-frumosü din trandafirü cu regina 

albinelorü şi cu unü roiu de albine, pen
tru ca sé-lü omóre.

Dér deja era mortü. Jurü împreju- 

rulü patului său şedeau omeni, cari 4i* 

ceau: „Mirosulü iasminului l’a omorítü !u

Acum înţelese Fét-frumosü din tran

dafirü résbunarea florilorü şi-i istorisi 

reginei albinelorü, şi ea bîzăia cu roiulü 

Íntregü de albine în jurulü révarului de 

flori. Nu puteai să desparţi pe albinele 
de lângă elü.

Atunci unü bărbattt luâ révarulü, 

dér o albină ’lü împunse în mână, ín
oátü i că4u révarulü la pământa şi se 
sparse.

Atunci vé4urá capulü palidü alü 

mortului şi băgară în semă, că mortulü 

din patü este unü ucigaşO.

Ér regina albinelorü bîzăia în aerü

şi cânta despre răsbunarea florilora şi 

despre Făt-frumosa din trandafiră şi că 
şi sub fruncţa cea mai mică locuesce cineva, 

care pdte s& povesUscă ori ce faptă nele

giuită şi si o r&sbune!
Comeliu Scurfcu.

Din bétrâni.
(Baladă.)

Poivale, Poivale 

Trece-mă cea vale 

La cea casă mare 

In cea şe4ăt0re 

De nouă fecïôre,

Nouă ângerei 

Pece cu-ai gazdei. 

Frun4ă verde’n trei 

Fiouţa gazdei 
Pe firü oe fira 

Totü îşi lăcrima,

Mă-sa o’ntrebâ :

„Fiică, fiica mea 

Pe firü ce firezi 
De ce-ţl lăcrimezi ?

Fiica’şl ouvânta:

— „Maică, maica mea,

Cum n’oiu lăcrima 
Şi n’oiu suspina,

Că sciu c’am avuţii 
Una drăguţa în satâ 

Şi s’a însurata,
Pe min’ m’a lăsata! “

Măsa-şi cuvânta: 

„Lasă-lâ fiica mea,

Că ela te-a iubita 
Câta a preţuita 
Şi elâ te-a lăsata, 

Că-i una blăstămata; 

Blăstămata să fiă 

De-amu în veoiă.“

— „O! măicuţa mea 

Nu mi-la blăstăma: 

Multe-sa stele’n oerâ, 
Nici una ca ela.
Că păruţula lui 
Pena corbului, 

Musteci6ra lui 
Spicuiţi grâului, 

Sprîncenele lui 

Pănă do graura 

Suflată’n aurâ, 

Obrăzaşula lui 

Zarea s6relui,
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se soie despre acestü statü, nioi despre 

Germani; în partea germană se ĉ ice, că 
nu vrea sé soie nimioü despre Maghiari; 

în ambele părţi se 4i°e ínsé, oă nu vrea 

sé scie nimicü despre Slavii din monar- 
chiă şi totuşi au aceştia majoritatea. Ou 

maghiarisarea şi cu germanisarea forţată 

se aduce statulö la peire. Oe e drepttt, 

Maghiarii nu vorü ajunge la nimicü, dér 

Nemţii au mai multe prospecte, fiind-că 

nu li se póte denega capacitatea.

Pupă aceea vorbi deputatultt Vasaty 

in contra alianţei germano-austriace şi pen

tru Rusia. Eltt (p36: oficiulö esterntt 
voesce se ţină în secretă acţiunile sale 
şi sé fiă tractata ca untt noii me tangere, 

soie întocmi astfelü delegaţiunile, ca 

sé mărgă tóté după placulü lorii. Noi 

n’avemü delooü lipsă de o urcare a bu

getului militarü, căci noi n’avemü ni

micü de cucerita şi n’avemü pe nimenea 

sé’ltt apărăma. Dór nu vomtt voi sé re- 
cucerima Italia séu Silesia, Şi din ce 

parte ne tememü de vr’unü ataoâ? De 

sigurii, că dela nordü şi dela sudü nu 

va veni, va se 4i°& nu ne rémáne alta 
deoátü înfricoşata Rusia. (Ilaritate pe 
băncile Cehilorâ). Una atacâ alü Rusiei 

asupra Austro-Ungariei este ínsé în con

tra istoriei. Rusia a mântuita pe Aus

tria în anulü 1848 şi de sigurü, că dela 

noi nu va cere, ca sâ-şl lárgéscá teritorulü, 
acésta o dovedesce autoritatea guvernu

lui principelui Bismark şi acésta o do
vedesce şi iubirea de pace a Ţarului, 

care e în generalü ounosoută. Singu- 

rulü motivtt pentru pregătirile nóstre 
militare zace în tratatulü nostru cu Ger- 
mania, în care ne-ama luatü datorinţa, 

ca în casulü unui résboiü franco-germanü 

eventuala, sé atăoămtt pe Rusia cu ín- 
tréga n0stră forţă, şi ca prin acésta 

Germania se rémáná în posesiunea Al- 

saţiei şi Lotaringiei. Aşad0ră pentru e- 
goismulü germanü sé ne ruinămtt pute

rile nóstre financiare? Austro-Ungaria 

trebue sé fiă pregătită în contra vecinu

lui şi rivalului ei istoricü oelü mai pe- 

riculosü. Trebue sé fiă pregătită, deşi e

o mare putere de rangultt alü doilea, tre

bue sé fiă înarmată ou banii Slavilorü, 

deşi se soie, că simpatiile poporaţiunei 

slave nu se află pe partea politicei es- 

,terne, nu se află pe partea triplei ali

anţe. Maioritatea popórelorü nóstre 

esté slavă. In jumétatea cealaltă a mo- 
narohiei e totü asemenea, şi acolo se 

vorbesce limba maghiară. Alianţa triplă nu 
este pentru Austria păgubitore numai 
din punctü de vedere financiara, ci e peri- 

culosă şi din punctü de vedere politioü. 
Germanii suntü nerecunoscători. Sâ-şl 

aducă cineva aminte numai de nereou- 
nosoinţa Germaniei faţă de Rusia. Fără 

favorulü diplomaţiei rusesol, fără obser

varea neutralităţii rusesol, nu s’ar fi pro
clamata nici odată unü imperiu germanü.

La congresulü dela Berlinü a urmatü 

recunosoinţa Germaniei, unde Bismarck 
a adusă pe Rusia în minoritate şi ’i-a 
răpitfi tóté favorurile marelui ei résboiü. 

Germania numai prin Rusia a ajunsă la
o mărire, la oare nu se aştepta, şi oan- 

celarulü germanü putu fórte uşortt 4î°e: 
„Noi Germanii hu ne tememü de alt

cineva, decátü de Dumne4eu!a Orato- 

rulü aminti afacerea Sohnaebele, în oare 
îngâmfata Germaniă nu a ţinută disposi- 

ţiunile asupra paşap0rtelora, stipulate în 
pacea dela Francfurtü.

Dela incidentulü acesta íncóce, s’a 
ridicatü Francia în modü colosalü, şi 

după ce Francia şi Rusia şl*au datü 

mâna la Kronstadt, imediata Germania 
a şi ridicatü mésurile de rigóre asupra 

paşap0rtelortt dela graniţa franceză. 
Acesta e unü semnă, oă acum în Ger

mania se mai recunósce şi alte mari 
puteri afară de Dumne4eu, şi e de 
sperata, că arborii Germani acum nu 

mal crescü pănă la cerü, şi că nu tre

bue sé se mai asuprésoá totü oe este 
slavü. Poporulü boemü, e în clarü, că 

motivulü pactului dela Viena se póte 

căuta în politica esternă şi mai cu sémá 

în Germania, şi prin urmare este lămu- 

ritü lucrultt, că simpatiile Cehilorü nu 

se índrépta în acolo, oi se índréptá spre 
alianţa ruso-francesă. Simpatiile nu se 

vorü înăbuşi prin silinţele poliţiei, ci 

din contră se vorü promova.

Oratorulü polemiseză apoi în contra 

vorbirei deputatului Plener şi se jelui, 
că din incidentulü visitei împăratului în 

Reichenberg, s’a vorbitü numai nem- 

ţesce, pe când alocuţiunile şi réspunsu- 
rile în Praga au fostü în améndoué 

limbile.

Plener (íntrerupéndu-lü): Limba îm

păratului este cea germană.
Vasaty: Texturile au fostü făcute 

de guvernü.

Plener: Impératulü le-a primitü.

Yasaty (continuándü) 4ise> ca minis- 
trulü preşedinte sé se gândescă, că Jirulü 

râbdărei poporului cehicü se póte rupe şi 
dénsulü se va vedé fără de veste în 

faţa unui parlamentü trunohiattt.“
Camera decide apoi sé între în 

desbaterile speciale.

Din Banatu.
— 6 Octomvre v. 1891.

Domnule Redaotorâ! In călătoria 

mea prin Banată, mi-s’a dată prilej ă 

să iau parte în 14 şi 15 Sept v. la o săr- 

băt6re românesoă dintre cele mai fru- 

m6se în opidulă Banatu-Comloşti.

Acestă puternică şi frum6să comună 

românâsoă e situată pe câmpia mănosă 

a comitatului Torontală, apr6pe de ora- 

şulă sârbescă Chiohinda mare şi de o- 
răşelulă nemţescă Jombolea.

In cea mai estremă margine răsări- 

téná a ţ0rii locuite de fiii lui Traianü, 

aoeştl Români, înounjuraţl de tóté păr
ţile de Nemţi, Sârbi şi Unguri, stau ca 

într’o insulă în mijlooulü elementelorü 
străine. Dér valurile acestoră elemente 

ameninţăt0re se isbescü înzadară de 

ţărmurii stânooşl ai insulei, oăcl Comlo- 

şenii, oa Români buni, cu semţ0mentă 

naţionala pururea tínérü, sciu că faoü 
parte din neamulü ce se’ntinde dela „Nis- 

stru păn' la Tisau şi nu se lasă a fi cu- 
tropiţl.

Ei suntü în oea mai mare parte de 
origine din Ardealü şi Muntenia. Omeni 

înalţi, viguroşl şi toţi bruneţi, înoâttt îţi 

face plăoere sé privescl la ei. Se ocupă 
cu agricultura, şi acestü ramă alü eco
nomiei, — pe acărui terémü suntü fórte 

înăintaţl, — este aşa4ioendă uniculü lorü 
mijlooü de traiu. împrejurarea acésta ínsé 

pe mine nu mé prea îmbucură, căci póte 
sé vină unü anü doi réi şi sérácia este 

aci. De aceea mi-ar plácé, ca pe unii 

dintre ei sé-i aflu ocupându-se şi cu altü 

ramă alü eoonomiei. De-altmintrelea ei 

suntü în stare materială bună, graţiă 
pământului roditorü şi bine-oultivatü.

Dóué lucruri ínsé mi-au plăcută mai 

tare: că suntü rîvnitorl spre învâţătură 

şi că suntü religioşi. Aceste doué lu

cruri la denşii miergă mână ’n mână. 
Suntă deştepţi şi înţelegă bine consti- 

tuţionalismulă şi folósele lui. Ei înşişi 
işl diregü afaoenle lorü comunale, bise- 

ricescl şi politice deopotrivă. Funcţio

narii lorü suntü Români, omeni aleşi şi 

cu inimă pentru neamulü din oare s’au 

născută.
Contrarü aşteptăriloră mele ínsé a tre- 

buitü sé constatü, că portulă Comloşe- 

niloră şi-a pierdută din originalitatea-i 
ardelenâscă şi muntenescă. Prin ce taină 

aoeştl Români desoedenţl din fundulü 

Românimei şi-au schimbatü portulă ori
ginală românesoă, ínlocuindü cătrinţa şi 
opincile, ou rochii şi cu cisme,—nu înţe

legă. Destulă, că acestă lucru m’a ui

mită forte şi regretü aoéstá fasă, prin 

care aa trecută. In sohimbă ínsé amü 

avutü mângâierea a mé mândri cu lim
ba, ce o vorbesoü. Acésta e conservată 

în totă curăţenia ei românâscă, aşa oum 

au adus’o ou sine, oăol vorbescü întoo- 
mai ca Ardelenii şi Muntenii. In pri

vinţa acésta, ei se deosebescü de oeia- 
lalţl fraţi Români bănăţeni, cari multă 

puţintt s’aú lăsată a fi influinţaţl de 

nuanţe străine, cu deosebire în accente. 

Vorba românâsoă a bravilorü Comloşenl 

este o dovadă strălucită, cátü de multü 
îşi preţuesce Românulă limba şi oâtă 

de conservativă este elü în acestă pri

vinţă,
Unü lucru de natura acestuia, 

ori póte chiar mai admirabilü, am mai 
íntímpinatü într’o comună románéscá

din Banatü, — în Satu-Nou (Réva-Uj- 

falu*) aprópe de Panoiova.
Ca în tréoátü amintesoü, că şi Românii 

aoestei oomune — cu esoepţiunea oelortt 

băştinaşi — suntü colonisaţl din diferite 
provinoii române: din Ardealü, din Cri* 

şana şi din Muntenia. Toţi aceştia şi-au 
censervatü limba provincială adusă ou 

denşii, ou unü sorupulü, oe te pune în 

uimire. Conservatismulü în cestiune de 
limbă la Românii din Satu-Nou e atâtă 

de amirabiltt, înoâttt şi pănă astă4l Ar
delenii, apoi Crişenii şi aşa mai departe, 

fiă-’şl oarl vorbesoü în felulü lorü, oum 

amü 4ioe, în dialeotulü provinciiloră de 
unde au venitü, — dér íntr'unü modü 

atátü de marcantü, íncátü într’o stradă 
au4l vorbindu-se ardelenesoe, în cealaltă 
orişănesce, ér dincolo muntenesce ori 

bănăţenesce, după cum s’au aşe4ată al- 
cătuindtt strade — de o parţe unii, de 

cealaltă parte alţii.

Revenindă la Comloşenl, trebue sé 

mai adaugü, oă casele lorü suntü aco

perite cele mai multe cu trestiă, dér 
suntü înalte şi frumóse, luminóse şi sö- 

năt0se. Curăţenia e exemplară, ceea-oe 

face onóre íemeilorü lorü. Mi-s’a spusü, 

că femeile suntü bune gospodăriţe şi 

sciu ferbe mâncări gustóse, despre ceea 

ce dealtmintrelea, în parte, eu însu-ml 

m’am convinsă, mulţămită ospitalităţii 

lorü românesol.
*

încă înainte ou o sută de ani, Com- 

loşenii, credinoioşî fii ai biserioei române 

ortodoose, şi-au ridicatü în looulü de 
frunte, în pi0ţă, o biserică frumósá, 

care ar puté sluji chiar şi unui oraştt.
Provâ4ută cu clopote armonióse, ea 

a fostă timpü de unü vécü celü mai 
scumpü odorü alü credinoioşilortt, oarl 

înălţau la altarulü Domnului rugăciuni 

ouoernice pentru bunăstarea şi propăşirea 

lorü şi a naţiunei lorü, preamărindtt în 

acelaşi timpü puterea şi îndurarea dum- 

ne4eéscá. De atunol ínsé şi pănă astă4l 
clădirea a índuratü multe lovituri stri-

*) Acestă comună se numea „în lim
ba statului“ JBáwaí-Ujfalu şi numai de 
vr’o 5 ani i-s’a sohimbatü numele în ur
ma unei ordinaţiunî a ministrului un- 
gurescü, în jRewa-Ujfalu. Prin acestü bo- 
tezü a trecută şi Banat-Comloşulă, oare 
nu se mai numesce în „limba ofioibsă“ 
Bănăt-Komlos, oum se numea acum vr’o
5 ani, ci J ia ^  Komlos (Comloşulă-mare). 
Pricina acestei schimbări zaoe înrîvna ma- 
ghiarisării şi în utopia „ideii de statü 
maghiară“, care nu póte suferi nioi mă- 
cară amintirea, că a esistatü odată şi 
unü Banatü. Totü atunol s’au mai bat- 
joouritü şi alte nenumérate comune ne
maghiare din Torontalü, maghiarisându-li 
cumplitü numele. Aşa de pildă, din Uz- 
dinii, comună curată românesoă, au fă
cută Ozora, din Ovcea — Bárányos, din 
Debeleacea au făcută Torontál- Vásár
hely eto.

Gurişora lui 
Mierea stupului,

Oohişorii lui 

Blaga cerului —
Luceferi de nopte,

Două mure c6pte,
C6pte la pământii 

Ne-ajunse de venttt,

Copte la răcore 
Ne-ajunse de sore / “

Au4ită în Betfia. Eotvary.

Impératulü şi şorecii.
A fostü ce-o fostü, că den’ar fi fostü, 

nu s’ar povesti:

A fostü odată unü ímpératü tare 

măreţtt şi puternicü. Elü ar fi vrutü sé 
tţăiecă în veci şi de aceea chiămâ odată 

pe diavoiulü şi i 4ise: Vino, drace, de-mi 

ajută şi eu îţi voiu da totü ce vei cere 

dela mine.

Şi în adevérü, diavoiulü veni şi-ltt 

întrebă: Spune-mi, oe vréi tu să-ţi facü 
eu ţie? Ér impératulü réspunse: Eu 

vréu o vi0ţă lungă-lungă! Ce să-ţi dau, 

sé-ml ajuţi sé tráescü multü? Ér diavo-

lulü îi 4ise: „Bine-i, om0ră-ţI prunoulü 

téu şi-mi dă mie trupulü lui.“
Şi impératulü făgădui diavolului acésta* 

şi peste oâteva 4^e l&sâ s& i’se ucidă 
prunculü.

Când veni deavolulü sé ducă tru
pulü băiatului, ílü întreba impératulü: 

Aşa-dâră câţi ani voiu mai trăi? Ér dia- 

volulü réspunse: vei mai trăi 4ece anI* 
picendă acestea diavoiulü sé duse şi luâ 

cu sine trupulü copilului de ímpératü.

După-ce se împliniră 4®ce ani chiămâ 

érü ímpératulü pe diavoiulü şi-i 4*se: 
Vino, drace, de-mi ajută. Şi veni dra- 

culă eră şi-lă întreba: ce voescl împă

rate? Ér ímpératulü réspunse: „Ce să*ţl 

dau ca sé mijlocescl sé trăesoă multü ?“ 

Ér diavoiulü réspunse: Omórá pe fiulü 

téu ală doilea şi-mi dă trupulă lui mie. 
Impératulü făgădui şi numai decátü lăsâ 

de-i uoiseră pe oopilulü lui alü doilea şi 

dándü trupulü diavolului ílü întreba: 

Câtă vreme voiu mai trăi dară? — Vei 

mai trăi 4eoe ani réspunse diavoiulü 
depărtându-se cu corpulü copilului de 

ímpératü.

Trecură şi aceşti 4eoe ani şi ér 

chiămâ ímpératulü pe diavoiulü într’a-

jutoră 4ic®nda: Vino de-mi ajută, o 
drace! Şi mamonulă veni şi-lă întreba : * f
Ce mai vrâi ? Er împăratultt răspunse: 

Ce să-ţi mai dau, oa să faci tu ceva, 
să-mi mai lungescl vieţa? La care în

trebare mamonultt răspunse: ce şi mai 

întrebi, că soii tu bine! Ombră-ţî copi- 
lultt ala treilea şi-mi dă drupulă lui mie. 

Şi împăratulă porunci de se ucise oopi
lula lui ala treilea âr corpultt îlă dete 
mamonului întrebându*lă: Câţi ani voiu 

mai trăi? Er diavolulă răspunse „4eceu 

şi se oam mai duse ou trupulă co

pilului.

Trecură şi aoei 4ece ani, apoi lăsâ 

împăratulă de se ucise fiiulâ lui 

ala patrulea, la alţi 4ece ani ala oince- 
lea şi tottt aşa pănă la ala şeptelea, u- 

ci4endtt adecă tottt la 4e®e ani câte untt 
feciortt şi dândâ mamonului ca să-i lun- 

gâscă firultt vieţii.

Când porunoise de se uoise şi fiultt 

alâ şeptelea, se mânia Dumne4eu sfân- 
tultt şi pedepsi nu numai pe împărattt,

oi şi pe toţi 6menii, oarl suferiră o fă

rădelege ca aceea, ca să-şl omore elfi 

fiii, numai oa să şl lungesoă firultt vieţii. 

Untt antt deplină nu că4u nici o pioă-

oătură de pl0iă din oeră şi sórele era 

atâtă de înfocată, oâtă se vestejiră toţi 
pomii, tóté bunurile şi ierburile. Acum 

bieţii ómenl nu aveau oe să mănânoe, 

căci nu mai crescea nioi o buoată pe 

câmpuri; vitele încă nu aflau nutreţă şi 

mureau ou 4eoil© şi cu sutele pe 0ră şi 
oeasă; pomii nu ne mai făoură póme 

Chiar ş0recii fură siliţi a eşi din pământă 
şi cu sutele şi cu miile năvăliră în pa

latele cele de aură ale împăratului şi 

prinseră a róde din trupulü aceluia. Im

pératulü fugi dintr’o odaie într’alta, dér 

ş0recii tottt după elfi, ameninţândtt sé-lü 

mănânoe de viu. Atunci se urcă ímpő- 

ratultt pe ună munte înaltă, dér ş0reoii 

nu-lă lăsară în pace, alergară după -elü 

şi-lă mânoară de viu pănă nu mai rő- 

mare nimioă, nioi ună firă de pértt, nioi 
untt ostt măoară.

După aoeea începu ér ceriultt sö 
slobódá plóia sa, şi îndată se adăpară 

oâmpurile şi pădurile şi înveliră, ér ó- 

menii avură érá póme şi buoate, ér ani
malele ierburi şi buruiene.

tr. de I. Popü Reteganulu.
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căoi6se ale vremii, încâtâ în timpulă 

din urmă ea nu mai corăspundea aş- 

teptărilortt înaintate ale poporenilorâ, 
ţi într’unâ oesQ bunâ, aoeştia hotă* 

rîră să o îmbrace într’unâ vesmântâ 

nou şi pe din afară şi pe din l&nntru.

Acesta lucra l’a săvârşită ou o ade 
vSrată măiestriă pictorulă română, d-lfi 

Filipă Mateiu, căruia trebue să-i reou- 

nisoemâ dibăoia penelului.

Şi fiind-oă înainte cu o sută de anî 
biserioa nu a fosta sfinţită de una epis 

oopfi, cum presoriă legea, credincioşii 
doriuda pe de o parte a cinsti legea, 

pe de altă parte a potenţa solemnitatea 
serbărilorâ reintrării în biserioa renovată, 

an invitata pe P. S. Sa părintele epis- 

copfi diecesanâ, Ioană Meţianu ala Ara

dului, oa să o sfinţescă.

Sosirea Prea-Sânţitului Episeoptt se 

aştepta ou nerăbdare. O lume imensă, 

îmbrăcată în vesminte de sărbătâre, 

oiroula pe stradele, prin oarî avea să 

trâoă Inaltula 6spe, er la hotarăle co
munei fui aşteptata de o altă mulţime 

de poporâ, de tinerimea şcolară, de mai 

mulţi fruntaşi, de unii banderiu im- 

posantâ de călăreţi şi de vr’o 50 de 

trăsuri.

Intregâ acesta oonvoiu aducea între 

orale entusiaste pe Inaltulâ 6spe, sosita 

la gara din Jombolea după amiâ4& la 4 
6re şi jumătate, unde fu salutata de pro- 

topresbiterula Paula Miulesou, âr la ho
tarele comunei de notarulâ eomunalâ 

Ioana Suciu.

De-odată sosi vestea, oă „vine!“ 

Clopotele sunau şi trâscurile bubuiau. 
Prea-Sânţitultt părinte treou între urale 

entusiaste prin mulţime, bineouvântân- 
du*o, în trăsura, ce era împrejmuită de 
superbi călăreţi.

Descăleoattt sub imposantultt arctt 
triumfala, pe care era sorisâ „Osana celui 

ce vine“ şi „Intru mulţi ani stăpâne“, 

Inaltulâ prelata fu salutata din nou de 

protopresbiterula P. Miulesou. După ce 

rfispunse Prea Sfinţia Sa în termini 

oilduroşl, sărutândft crucea şi Sfânta 

Evangeliă a întrata în biserioă, oe era 

frumostt împodobită ou flori. Urma o 
eourtă rugăoiune şi distinsuia ospe s'a re

trasă la locuinţa, oe i-se destinase în 
ourtea domenială a contesei Naoo. Aici 

i-se făcuse onorurile cuvenite din partea 
diferitelortt corporaţiunl.

Prima 4i> plină de entusiasmâ şi de 
fcuouriă, s’a înoheiatâ sera la 9 6re ou 

«ntl conduota măreţa de torţe împreu

nată ou artificii, — meritultt corurilora 

vocale din Sân-Miclăuşulă mare, Izvinâ 

şi Bănatâ-Comloşâ, cari împreună au 

arangiatâ şi o serenadă demnă de t6tă 
lauda.

In următâre, 15 Sep. st. v.

fiinda şi 4i de Duminecă, urma sfinţirea 

bisericei. îmbrăcaţi în haine de sărbă- 

tóre, ou mintea şi ou inima robită de 
pietate, toţi din tóté părţile grăbiau la 

biserică.

La 8V2 óre preoţimea în ornate bi- 
serioesol, însoţită de tinerimea şcolară, 

de membrii oorurilorü, de oorpulü învă- 

ţătoresoa şi de întrega oolosulü de ómenl, 

au plecata cu litia la locuinţa Prea 
Sânţiei Sale Episcopului pentru a’la oon 

duce la biserioă.

De aoi înainte mi-a fosta imposibila 

de a vedé tóté şi a-ml însemna tóté. 

Biserioa gemea de lume. Au servita îm
preună cu P. S. Sa încă 9 preoţi, unâ 

ierodiaconâ şi una diaoona, oare fü cu 
acesta prilegiu sânţitâ întru preotâ. Co- 

rulâ răspundea ou vrednioiă.

La finea S-tei Liturgii Prea Sân 
ţitula părinte a ţinuta o cuvântare pă- 

trunc)ăt0re şi în urmă a sfinţita stégula 
corului vocala din looö, din oare inoi- 

denta direotorulâ teologiei din Arada, 

Augustinü Hamsea, a rostita una dis- 

oursâ ocasionala.

După sfârşirea S-tei Liturgii, Inal- 

tulâ óspe a făcuta mai multe visite frun- 

taşilora şi notabilităţilora din oomună şi 
apoi urmă. una bancheta în localităţile 

oasinei, la care au luata parte vre-o 80 
de persóne.

Sóra la 8% óre a urmatü, con
forma programului bine stabilita ala a- 
cestorâ festivităţi, una oonoertâ, aran- 

giatü de cele trei coruri: din locü, din 

Sân-Miolăuşulâ mare şi din Izvinâ. Acesta 

s’a începută cu unü disoursü festivü 

rostitü de învăţătorultt şi dirigentulü co

rului din looü Iuliu Vuia. Tóté trei co

rurile şl-au esecutatâ pun oţele lorü din 
programa cu o precisiune şi vârvă ad

mirabilă. Acesta lucru am admirata în 

oălătoria mea prin Banata la mai multe 

oorurl de plugart, oarî au luattt aici di

mensiuni mari şi îmbucurăt0re. Aceste 

oorurl suntü de o importanţă culturală 

netăgăduită şi frumosâ arâ fi, decă ele 

artt prinde rădăcini şi prin Ardealü şi 

prin părţile ungurene.

După concerta s’a înoeputâ dansul a 

ou istoricultt nostru jocü naţionala „Oă- 

luşerulâ şi Bătuta“, laudă coriştilora, 
cari în modula acesta nădăjduiesoâ a 

introduce aceste jocuri prin Banata pu
ţina ounoscute.

Unü publica numărostt venita din 
vecinătate şi din depărtări mari a con

tribuita la sucoesula străluoita ala aoes- 

tei petreoerl, ce s’a continuata până la 

ivirea d’albelorü 4î°r*» îQ dansü totü 
vesela undulândâ.

Cineliu

Concepţii.
Despre concertulü, ce s’a datu 

Dumineca trecută la Bucurescî din 
partea d-rei Irène de Brennerberg şi 
a d-lui Traianü Mureşianu, c}iarele 
din Bucurescî aprope unanimü se 
esprimă în terminî forte măgu
litori.

„Telegrafulii Român ü“, pentru 
esemplu publică urmatórea dare 
de sémá:

In séra de 6 Octomvre 1891 a avuta 
locü în palatulü Ateneului, concertulü 

multa talentatei violoniste d-ş0ra Iréné 
de Brennerberg, care a debutată cu cela 

mai mare suocesa la Parisa şi în alte oa 

pitale alo Europei ; şi ala simpaticului 
oântăreţd, cu o voce atâtâ de dulce de 

baritona, d. Iraianü Mureşianu.
Amâ avuta ocasiune să admira ta

lentele acestora doi conoertiştl în mai 
multe rânduri şi ama constatata progre

sele serióse ce le-au făcuta. Concertista, 

d-ra Brennerberg, are atâtâ ţinuta, câtâ 
şi intonaţia şi arcuşulâ ireproşabile. In 
multe bucăţi, trăsurile arcuşului erau 

trăsurile unui adevărata artista, puteam 
cţice, că erau trăsurile unui virtuosâ, ér 

nici de cum ale unei copile.
D’altmintrelea unü sentimentü deli

cata femeninü, oaracterisézá talentulü ti

nerei artiste.

„Faust“, o fantaisie de 'Wieniawsky, 

a fostâ esecutată cu multa gusta şi ta- 
lenta, pentru care artista a fosta de mai 

multe-orî rechemată pe scenă, prin dese 
şi prelungite aplause. In a doua piesă, 

concertulü de Paganini, amü pututü con

stata, că d-ra de Brennerberg are o com
pletă educaţiune artistică. Aplause şi 

flori cu îmbelşugare.
„Reveria“ de Marsick şi „Mazurka“ 

de Zarzichy, au fostâ asemenea cântate 

cu multă artă.

Constata, că d-ra Brennerberg a 
trebuita să aibă multü curagiu şi sigu- 
guranţă, pentru a se presinta cu buoata 

cea grea a lui Sarasate „Airs bohemiens“, 
pe oând mulţi artişti esită de-a o eseouta, 

şi că a reuşita pe deplinü. Astfelü potü 

felicita, împreună cu întregü publioulü 
aucjitorü, pe concertistá, care a interpre

tata, cu atâta măestriă, tóté cele £rei părţi 
ale acestei piese. Se vede, oă d-ra Bren

nerberg a aurita şi a frecuentatâ artişti 

consumaţi, pentru a-şl putea desăvârşi 
educaţiunea artistică pănă la punctulâ 

culminanta, la oare a ajunsâ.

D. Traianü Mureşianu posedă o voce 

de baritonü de unü timbru forte plăcuţii, 

jrin care şl*a atrasü din partea publi

cului aplause prelungite. Tînërulü artista, 

cu timpulü, va putó merge departe prin 
măestriă, cu care scie să-şî conducă vooea, 

>rin marea forţă şi claritate cu oare scóte 

sunetulü din superbulü organâ, ce posedă.

H P o e s ii p o p o r a le .
Culese din poporii.

Iubesce-ţî, bade, mândra 

De gândesol, c’o vei lua,

0 iubesde de ţi-i dragă,

De nu, ia, lumuţa-i largă;
Te uită la răsărita 

Dimineţa neprâncjita,

Că’i unâ pui afurisita 
Şi cântă de despărţita;

Te uită la ’ntunecatO 
Lâng 'amecjă negustata,

Că-i un puiuţâ blăstămatâ 

Şi cântă de depărtata 

Şi nu-i mândra de lăsata.
*

Hai la jooâ, fată frum6să,

Că hainele nu te-apasă,

Nu soiu-acasă ai, ori n’ai, 
Vădâ, o’aioea nu-ţl facâ baiu.

*

Astă irenă ’n postu mare,

Era gheaţă peste vale,

Tină mare pe cărare,

Hop, bădiţă bădişorâ 

-Osteniai la noi cu dorii; 

D’amu’i vâră la Rusale 

Punte nouă peste vale,

Pajişte p’ângă cărare,

Hop, bâdiţă bădişora 

N’ai uitata de-a mândrii dora. 
Hop, bădiţă şi mai bade 

Ţl-am fostâ mândră cu dreptate, 

Pentru mine-ai qfisâ, că-i treoe 

Ţară caldă, munte rece,
D ’amu vădâ bădiţă bade 

Cum mă iubescl cu dreptate.
*

Du-te bade la lelea,

Că prin podâ poţi vântura 

Şi pe rudă poţi toca,

Că nimică nu-i strica;

Lapte, brânză nu găsesce 
Popa nu o zâhăesce,

Brânza-i la alţii’n cămară 
Ea mâncă lapte de-afară.

Asâr ’adustt dela moră 

A pusa fărina ’ntr’o 61ă, 

Diminâţa a prân4itâ 

Peste 4* n’a zăhăitâ.
Mânânca odată’n <̂iţ 

Eu, 4âU) n’aşl putâ trăi;
Postesoe postu lui r)2Taiu.

J 6câ’n jooâ şi n’are baiâ.
*

Căluşeriu de pe Câmpiă

Cu opinci de mâţă viă,

Când a prinsa a-le ’ngurga 
Mâţ’a prinsâ a mieuna.

*

Acela-i feciorâ, feoiorâ,
Care nu se culcă’n ţolă 

Fără pe pământu goltt;
Acela-i voinicâ, voinicâ,

Care păsce boii ’n rîtâ 

Şi numără bani pe câmpâ.
*

Mâncată îsâ de străini 

Ca ârba de boi bătrâni, 

Mâncată’sâ şi de ai mei 

Ca earba de meluşei,

Mâncată’stt şi de-a-mele 

Ca erba de meluşele.
*

Bădiţă de lângă vale 
Nu pune pan’aşa mare,

Pune pana pe măsură 

Pe oum ţi-i stogu la şură,

Şi o pune retezată 

Pe oum ţ’isâ boii’n poiată.

(Din jurula NăsSudului.)

Victorii Qnişortt

In „Carmen“ de Rizet, trilurile sale 
ni-au dovedita şc01a cea bună, pe care 

d. Mureşianu o posedă. Rarâ se în
tâmplă, ca unü baritonü să aibă untl 

trilü atâtü de linü şi produsü cu atâta 
uşurinţă. Astfelü aplausele erau neg- 
firşite.

„Mândruliţa“ de Ştefănesou a fostâ 

asemenea fórte bine cântată, ér în „Oohiî 

albaştrii“, de Denza acordurile finale, ín 

pianissimurl fórte curate, erau uimitóre 
de dulcâţă.

„Intóroerea în ţâră“, de IacobâMu- 
reşianu, unü frate alâ oonoertistului, pe 

lângă, oă este o bucată fórte frumós#, 
ou cuvinte atâtâ de plăcute, în oare se 

arată dorulâ ce-ltt are înstrăinatulQ pen

tru ţâră, încă a fostü fórte aplaudată.

Dér artistulü a atinsü culmea în aria 

din „Ballo in Maschera“ de Verdi, atâtil 

de dulce şi atâtü de duiosă, şi în oare 
d. Mureşianu a reuşita pe deplinü. Tri- 

lulü din urmă atâtâ de dulce şi curata, 

care a ţinuta aprópe unâ minuta, a emo

ţionata pe publiculâ buoureşceanâ, oare 

nici nu se aştepta la o estensiune atâtü 

de valorósá. — Acésta ne face să pre- 

vestimö .̂ cu t6tă siguranţa tînărului ar- 
tistü, o carieră strălucită, décâ se va 

devota cu totulü artei, şi astfelü îlü pu- 

temü saluta de pe acum ca unü nou lu- 
ceafërü menitü a străluci pe cerulü ar- 

telorü române, alături cu Teodorini, 
Dardée şi Gabrielescu.

Totu în asemenî terminî mă
gulitori îşi publică dările lorii de 
sémá asupra concertului şi fiarele 
,,L’Independence Roumaine“, „Ro- 
mânischer Lloyd“ , „Bucarester 
Tagblatt“, „Timpulu*, „Lupta“ etc.

Literatură.
A apărutfi:

Nu de multü a eşitfi de sub tiparü 
în Editura Librăriei Nicolae I. Ciurcu
o nouă carte didactică intitulată: Gra
matica română pentru şo01ele poporale. 
Partea I, Etimologia, de P. M. Littba, 
învăţătorii. Ca tóté cărţile editate de 
Librăria Ciurcu, aşa şi acésta se reco
mandă deja la prima vedere prin este- 
riorü plăcutfi şi tiparü corăspun4ătortt 
recerinţelortt pedagogice.

In ce privesoe împărţirea materia
lului ouprinsü în 6 cóle de tiparü şi pre
lucrarea fiă-cărei părţi, relevămfl urmă- 
tórele, fără a întră în critică mai minu- 
ţi0să a cărţei.

Cartea este împărţită în două gra- 
duri: G-radulü I  cuprin4ândü tratarea şi 
cunősoerea sistematică a tuturorü părţi- 
lorü vorbirei, şi Gradulü II, care tra- 
teză în 60 pagine părţile proposiţiunei şi 
analisarea amănunţită şi complectă a tu
turorü părţilor vorbirei, încheiăndtt ou re- 
gulele interpuncţiunei şi cu câte-va de
prinderi în stilistica practioă. Peste tottt 
autorulü a urmatü o desvoltare fórte na
turală şi sistematică a materialului, pur- 
ce4ândü dela lucrurile cele mai uş0re la 
cele mai grele şi lăsândfi ca şcolarii să 
pótá afla singuri cu uşurinţă din lucruri 
deja cunoscute, pe cele necunoscute. Re- 
gulele şi esplicaţiunile date suntü fórte 
naturale şi pentru învăţarea lorü ou u- 
şurinţă, s’au adausü la fiecare capitolü 
teme şi deprinderi variate. Stilulü în 
care e scrisă Gl-ramatioa întrégà, este 
fórte uşorfi şi apropiatü de priceperea 
şcolarilorâ. Afară de aceea, pentru uşu
rarea deosebirei între lucrurile mai de 
câpeteniă şi cele mai puţinâ însemnate, 
s’au întrebuinţată felurite tipare, aşa 
încâtâ se înlesnesce şi învăţătorului ale
gerea materialului mai însemnata, ce are 
së-lü propună.

In privinţa metodică, Gramatica 
d-lui Liuba corăspunde vederilorü celorü 
mai nouă pedagogice, ceea oe pe lângă 
celelalte evantage credemü, că’i va asi
gura o primire favorabilă din partea oe- 
lorù mai competenţi, punându-o în con- 
ourenţă seriósá cu celelalte manuale e- 
sistente de Gramatică română, mai cu 
sémâ ţinândâ conta de preţuia de 25 
cr. alü ei.

Recomandăma deci acestă nouă 
carte didactică, atenţiunei d-lorü învă
ţători.

„Chiuituri* de oarî strigă feciorii 
în jooü, adunate din poporü de lonü 
PopÜ Reteganuîù şi date poporului, de
A. Todoranu, tipografa. Tiparulü, editura 
şi proprietatea tipografiei „Aurora“ A. 
Todoranü Gherla 1891. Formata 8° în
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120 pagini. Cartea ouprind© 611 chiui
turi culese din tóté părţile locuite de 
Românii de dincóce de Carpaţl.

A apărută:

Instrucţiune practică pentru căuşele 
matrimoniali cu respectü la disciplina 
vigentă în provincia bisericéscá gr. cat. 
de Alba-Iulia şi Făgăraşă, scrisă, în usulü 
pftstoriloră sufletesd prin Dr. Iuliu Si- 
monű prof. de S. teologiă. Gherla, Tipo
grafia „Aurora“ A. Todoranü. 1891. For
mată 8° mare cu 288 pagini. Preţuiţi
1 fl. 20 cr., cu porto francatü 1 fl. 30 
crucerl.

Pentru despărţemintele Asociaţiunei.
Cu ocasiunea adunărei gene

rale a despărţementului alü XVII- 
lea alü „Asociaţiunei transilvane“, 
ce s’a ţinuţii în vara acésta la 
Deşiu, d*lü Ioanű Sonea, preotü în 
Seplaculü Gherlei, a ţinutu o di- 
sertaţiune, în care arata adeverata 
chiămare a despărţeminteloru As- 
sociaţiunei ndstre şi de acea rea- 
sumámü aci cuprinsulü acestei di- 
sertaţiunî:

Prin limbă şi literatură trăiesce unü 

poporü şi se face vrednică de stima al- 

torü némurl şi de admiraţiunea tim- 

purilorü. A cultiva aceste tesaure este 

datorinţa ori şi cărui poporü, carele vo- 
iesce a trăi şi carele a ajunsă la cunos- 

cinţa de sine. Căci, precum vedemă, 

multe popóre au apusă dela înălţimea 
gloriei şi unde suntü acuma averile loră 

cele materialr, bogăţiile în bani, aură şi 
argintă, unde suntft clădirile loră fru- 

móse? S’au resipită, şi decă nu ar fi a- 
vută tesaure ideale, dâcă nu şl- ar fi cul

tivată limba şi literatura, astă4î ome- 

nimea nu ar mai avea cunoscinţă despre 

ele, n’ar sci cumcă vr’o dată ar fi esis- 

tată. Despre Fenicieni, Egipteni, Perşi 

şi Mecpf ne spune istoria, că ar fi fostă 
nisce popóre bogate întreprin4ătore, insé 

nu ne interesézá a le cunósce aşa bine 

décá ele nu ni-au lăsată o literatură 

bine cultivată, din carea să putemă cu- 
nósce tesaurele loră sufletesc!. Cun0scemă 

Ínsé fórte bine pe poporulă grecescă şi 

Romană, pentru-că aceste popóre şi-au 
sciută preţui limba şi au sciut’o desvolta 

pănă la acelă gradă, ca să fiă demnă de 

administraţiunea lumei pos’terióre.
Poporulă română, iubindă şi elă 

limba sa şi dorindü a-o desvolta după 
putinţă într’o literatură frumosă şi bo

gată, s’au întrunită sub drapelulă „Aso
ciaţiunei transilvane“, care şl-a pusă de 

ţîntă cultivarea limbei şi literaturei ro

mâne.
Este lucru fără totă índoiéla, oă 

décá voimă ajungerea fericită a acestei 
ţinte, trebue să ne grupămă cu toţii sub 
stindardulă acestei instituţiunl. Totă 

atâtă de datoră este a sprigini acéstá 
Asociaţiune naţională a n0stră, preotulă 
ca şi advocatulă, învăţătorulă ca şi plu- 

garulă, industriaşulă oa şi comerciantulă, 

căci putemă 4i°ej ea lft toţ1 este 
deopotrivă mamă, ea pe toţi voiesce ső 

ne adune sub scutulă său.
Pentru ca să deşteptămă interesulă 

poporului spre a da şi elă spriginulă séu 

posibilă aoestei instituţiunl frumóse, oei 

ce stau în fruntea Asociaţiunei nóstre 

transilvane trebue să caute puncte şi mo

mente de atingere cu elă.

Astfelă d. e. să se pună adunarea des

părţământului cutare în legătură cu esa- 
menulă copiiloră de şcolă şi atunci, în 

faţa poporului, se premiézá şcolarii cei 

mai diligenţi. S’ar puté premia chiar şi 

oei mai buni oultivătorl de agri, de vite, 

de stupi, de pomi şi de viă din acea oo- 
mună. S’ar puté premia femeile tcele mai 

harnice pentru lucrările şi pentru hărni
cia dovedită pe ună terenă ori altulă.

Astfelu fâcendă, se va câştiga po

porală pentru marele scopă ală Asocia- 
ţiunei şi ne vomă vedé mai bine repre- 

sentaţî la adunări, ér averea despărţă- 

ţăminteloră Asociaţiunei se va spori 

mai iute.
Mai vîrtosă ar trebui să ne punemă 

în atingere cu clasa industriaşiloră noştri 

Avemă pe la oraşe măeştri aprópe în

fiă-care ramă de industriă şi mulţi dintre 

aoeştia au apucată la putere ohiar cu 
ajutorulă Asociaţiunei transilvane. Pe 

aceştia avemă datorinţa de ai atrage 

cătră noi, a-i îndulci cu acestă institu- 
ţiune şi a dobândi şi concursulă loră 

spre realisarea mariloră scopuri, ce le 
urmăresce Asociaţiunea ndstră.

Prin spriginirea învăţăceiloră dela 

meserii, prin premiarea şi ajutorirea so- 
daliloră şi a măieştriloră, cari se dis

tingă în speoialitatea loră, vomă deş
tepta interesulă industriaşiloră noştri, de 

a se grupa şi ei în giurulă Asociaţiunei 

n6stre şi de a se face membri. Şi prin 

acâsta câtă capitală materială şi morală 

amă dobândi!
Pentru a lucra cu succesă, e nece

sară, se înţelege, a se grupa în jurulă 
despărţăminteloră Asociaţiunei câtă mai 

mulţi apoi să formeze comitete seu sec

ţiuni pentru diferitele direcţiuni, în care 

au să-şi desvolte activitatea. Aşa de es.
o secţiune şcolară, carea ar ave să tri
mită representanţl pe la esamenele de 

veră ale şcolariloră să laude progresulă, 

să premieze pe şoolarii mai buni. Apoi 
să colecteze bani pentru scopurile şco

lare şi să raporteze cu ooasiunea adu- 

năriloră generale despre ceea ce a 

făcută.

Altă secţiune economică, carea să 
se intereseze de progresulă economiei 

naţiunale. Să cetâsoă câte-o disertaţiune 
economică ou ooasiunea adunăriloră pen

tru poporulă nostru agricultoră, de ase
menea să se îngrijâscă de premiarea co

loră mai harnici economi de prin comu

nele, în cari se voră ţinâ adunările.

Apoi secţiune industrială, carea să 

se îngrigesoă de interesele industriale, să 

primescă şi âă resolveze petiţiunile învăţă- 

ceiloră de pe la meserii, să>i suprave- 

ghieze în privinţa purtărei morale şi a 

progresului făcută în învăţămentă şi să 
câştige locuri la măieştrii bani pentru 
copiii din poporă, cari ar av6 voiă a se 

aplica la meserii.

O secţiune literară, carea să se în- 

grig^scă totdâuna de câte-o disertaţiune 
potrivită, să escrie premii pentru diser- 

taţiunl bune şi înlocuite după lipsele 

morali şi materiali ale cutărui oraşă seu 
comune etc. încă ar contribui multă la 

luminarea poporului nostru şi la deştep

tarea interesului său pentru soopurile 
ideali şi culturali.

Astfelă lucrândă. cu toţii împreună 

şi jertfindă cu toţii denariulii »ostru, 

amă înlesni Asociaţiunei ajungerea mă
reţului ei scopă.

H 3 C H B 1 T ÍL

Crescerea copiUorâ.

Curăţenia corpului. — Curăţenia 
este pentru corpQ, ceea ce ama
bilitatea este pentru sufietü, a cjisü 
La Bochefoucauld.

Dór cum trebuescü curăţiţi 
copii? Am vorbitu de curăţenia 
copilului şi îmbrăcarea lui îndată 
după nascere, sé vedemü acum 
felulü cum trebue întreţinută cu
răţenia. Cămaşa şi mintenaşele se 
vorü schimba la fîă-care doué 
cjile; cine e cu dare de mână le 
póte schimba în fiă-care c[i> ér 
cârpele ce ínvélescü restulü tru
pului trebuescü primenite îndată 
ce se udă. Reu facü mamele de 
usucă aceste cârpe la sobă seu la 
sóre şi le pune din nou pe copii, 
căci ele irită pielea copiilorü. Ru- 
făria trebue spălată cu apă şi să
punii ordinarii; apa c[isă de Jovelle 
ce întrebuinţâză unele spălătorese, 
e vătămăt0re; mamele sé bage 
de sémá la acésta.

Fără índoéla, că pentru a 
schimba mereu cârpele, ar trebui 
multă rufăriă şi cheltuiéla mare 
cu spălatului. Iată ce sfătuescu 
pe mame pentru a înlătura acestü 
neajuns: Se obicînuiâscă copilulü

câtu de micii a tace trebuinţa pe 
vasu, lucru pe care-lu vedemü 
rarü. Pile, septemânî vorü fi în 
adevérü, cheltuite în zadaru, înse 
mama nu va întârc[ia a reuşi. Co
pilulü cátü de micü sé obicinuesce, 
începe a numai face trebuinţa 
dormindü; şi când s’a deşteptatO 
îşi vesteşte trebuinţa lui în chi- 
pulü următoru : ochii îi lăcrămâză, 
taţa se roşesce şi se sbârcesce 
(contractă). Se aude chiar vén- 
turi, pe cari copilulü le scóte. 
Décá mama desfaşe copilulü re
pede şi pune copilul nu pe vasü 
ci d’asupra lui; piciórele puţinu 
depărtate şi ridicate, copilulü îşi 
face trebuinţa.

Ca sé încredinţezti mai multü 
pe mame de acestü lucru, aducü 
unü exemplu pe proprii mei copii, 
cari dela vârsta de 2—8 luni s’au 
obicinuitü la vasü. Copilulü de 
felulü lui face multü udü, şi pen
tru a împiedeca urinarea în tim- 
pulű somnului, sfátuescü pe mame 
se culce copii cu şec|utuhi puţinO 
mai süsü, cam în dreptulü humo
rilor ü.

Decă copii se udă şi se mur- 
dárescü de scaunele lorü, trebue 
spălaţi cu sapunü şi apă caldă, 
primeniţi şi sé nu se uite a pre
săra pulberea de licopodü pe la 
înduiturî. La fiă-care doué cjüe 
se va da copilului câte o bae di- 
minâţa, timpü de 5— 10 minute. 
Când copilulü are neastempăru 
(agitatü) baia se va da séra la 
culcare. Érna se va face foculü 
în camera, unde copilulü ia baia.

Este credinţa, că nu trebue 
datü baiă copilului păna la că
derea buricului; greşela este fórte 
mare; din contra, tocmai atunci 
baia este bună, căci buriculu cade 
mai lesne şi nu se face nici o in- 
fiamaţiune ímprejurulü locului bu
ricului. Suntü familii, unde copii 
nu iau băi luni întregi de frica 
récelei.

Când se dau băile, aşa cum 
am arátatü, nu e nici o primejdiă 
şi mai ales că multe bőle de piele, 
produse numai de necutăţenia cor
pului, se vindecă prin băi simple. 
Frecăturile (fricţiunile) cu mâna 
séu buretele în timpulü băi suntü 
bune; ele îmoie pielea şi înles- 
nescü funcţiunea ei.

Credinţa poporului de a nu ri
dica murdăria ce se grămădesce 
pe capulü copilului, sub pretextü, 
că ele suntü unü semnü de no- 
rocü, 0ră-şî e vătămăt0re. Se se 
cureţe capulü copilului, căci unü 
copilü bine spálatü şi piepténatü 
este gloria mamei; urechile, nă
rile, ochii, trebuescü asemenea cu
răţite în specialü.

Ce felü de apă trebue pentru 
baia copilului; caldă, séu rece? 
O parte din vechiulü poporü gre- 
cescü (Spartanii) baga copii abia 
născuţi în rîulfi Eufrotas, cu scopü 
de a nimici pe acei slabi. Nimeni 
nu sé mai gândesce la asemenea 
băi; cu tóté acestea este credinţa, 
că copilulö spălatfi cu apă rece 
sé face voinicü; greşâla este ne- 
ertată, căci décá unii scapă, mulţi 
sé ímbolnávescü şi morü. Acelora, 
cari împărtăşescfl credinţe de a- 
cestea, le reamintescü cuvintele 
lui Max Simon: „S’au vécjutü 
ómení các[éndü dela alü 4-lea catü 
şi n'au muritü. încerca-veţi acestü 
norocü?“

Apa rece ori caldă este văte-* 
mátóre; ea trebue sé fie călduţă 
(28—30 grade).

Décá pielea copilului e iritată, 
mamele facü bine, punéndü în 
bae tăriţe.

Mai târcjiu, când copilulâ merge, 
e bine se se obicinuescă cu apă 
rece, înse treptată şi numai vera,

(„ApSrătorulU Sănătăţii“)

Dr. Mirinescn.
Şefâ. de clinică la spitalulti. de copii 

în Bucurescl.

Gimoiulu.
I.

„In natură nimicu nu se perde, 
nimicii nu se creeză, ci totulu este 
numai o transformare şi deplasare 
continuă a materiei şi a forţei“.

Acesta este principiulii pro* 
clamaţii de nemuritorulu Lavosier 
cu privire la raportulu, ce esista 
între planta şi animale, care prin
cipiu este pe deplinii confirmaţii 
prin nutrirea împrumutată a ani- 
malelorii cu plante, er a plante- 
lorii cu o parte a bălegarului a- 
celora.

Pentru a ne face o ideia mai 
clară despre acestă procesu, tre* 
bue se esaminămu mai de aprtipe 
nu numai modulu de nutrire afă 
plantelorii, ci şi alu animalelorl

Nutrementulu plantelorii e de 
doue feluri: organicu şi anorga
nicii ; pe celii organicu îlu ab* 
sorbu plantele din atmosferă şi 
constă din: oxigenâ, carbonu, a* 
zottt şi hidrogenQ. AzotulG cu deo
sebire contribue într’unu modă 
forte însemnaţii la nutrirea plan* 
teloru. Şi acesta se întemplă sub 
doue forme: sub formă de amo- 
niacu prin foi şi sub formă de a- 
ci du nitricu prin rădăcini.

Nutrementulu anorganicii îlă 
absorbii plantele din pămentu prin 
rădecinî şi constă din acidu fos- 
foricu, acidu sulfuricii, varii, ferii, 
sare, sodă, potaşă, cu totulu vr’o 
4ece elemente. Acidulu fosforicîi 
este celu mai însemnaţii elementă 
la nutrirea planteloru şi se p6te 
adauge agriloru prin presărarea 
de cenuşă pe ei; acidulu sulfuric  ̂
prin presărarea materiiloru depti* 
ci6să; varulu prin presărarea de 
varii; sarea prin presărarea de 
sare etc. Căci trebue bine se ne 
însemnămu: este de ajuDsu,cau- 
nulu din elementele amintite se 
lipsescă din agru şi recoltele s§ 
devină din anu în anii mai slabe, 
mai pipernicite.

Gunoiulu seu bălegarulu vite- 
loru suplinesce în cele mai multe 
caşuri şi sarea, cenuşa, varulu etc. 
trebuinciosu semenăturiloru.

Precum natrementulu plante- 
lorii e de doue feluri: organicii şi 
anorganicii, astfelu e şi alQ ani- 
maleloru. Nutrementulii organică 
dela plante servesceşi la animale 
ca nutrementu organicu şi se pre
face în corpulu loru în carne şi 
6se; eră celu anorganicii, nepu- 
tându-se mistui în stomachulQ loră, 
ese sub formă de balegi, pentru 
a da mai departe nutrementulă 
de lipsă plantelorii. Cu unu cu- 
ventu: animalele se nutrescii cu 
plante, eră plantele prin balegile 
animalelorii primescu înapoi 6 
parte a nutrementului loru.

GunoiulQ viteloru este funda- 
mentulu şi isvorulu de bogăţia to 
agricultură. Prin gunoire damfi. 
înapoi agrilorii o parte din mate* 
riile nutrit6re, ce li le-am subtrasi 
prin recolte. O recoltă absdrbe 
dintr’unu agru de unii hectarfi în- 
tr’unu anu: cartofii 265 chilo- 
grame; cucuruzul5 280, grâulfi 
174, fenulu naturalu 300, trifoiuU 
320 chilograme etc.

De aci se p6te calcula uşorii, 
la ce perderi însemnate suntu su
puşi agrii cultivaţi cu cereale, şi 
ce ar urma, decă aceia nu s’ai 
mai îmbunetăţi prin gunoire.

Agricola.
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MULTE ŞI DE TOATE.
Coriosităţx poştale,

Deunăcji s’a publicatü raportulü a 

nualü ala direcţianei poştelortt din En 

glitera. Tabelele statistice ale aoestui 

nporfcfi conţină nu numai date din oele 

nai interesante, oi şi unele detalii ou- 

nosoute. Ast-telü aflămö dintr’ensulă, oă 

Englerii cu totü praoticismultt lord suntfi 

destulü de distraşi une-orl, după cum 
dovedesoe íaptulü, c& în anula trecutö 

i’au gásitü prin outiile poştale din re- 

gata mai bine de 30,000 scrisori fără a- 

dresă! Dintre aceste sorisori, 1600 con 

fineau bani, în sumă totală de 5000 de 
înnţl sterlingl.

Se pare îa adevérü, oă este o pa 
dane fórte lăţită în Englitera acésta 

de a trimite bani şi obiecte preţi6se în 

«risorl séu în pachete simple, pentru a 
ie faoe economiă în oheltuell de portfl. 

Aşa ső trimitö bani ascunşi în prăjituri, 

banonote în buchete de flori, — tóté a- 

cestea pentru a se putea declara o vaióre 

mai mioă şi a se plăti şi o taosă ,mai

Caracteristica în acâstă privinţă este 
oasaltt unei dame englese din Siam, care 

fia de multâ a trimisa în patriă una pa 

chetă declarândâ, că oonţine „obiecte de 

papetăriă“ şi preţuindu-la la vre-o 200 

de franoî. in realitate paohetula oonţinea 
diamante şi giuvaericale, cari au fosta 

preţuite la oficiula vamala pănă la suma 
de 800,000 de franoî. Pentru a econo - 

misi o taosă de portâ de vre-o 800 de 
franoî, engiez6ioa a riscata ast-felâ să 

o oom6ră atâta de scumpă.

Vinarsulu în Prusia.

Fiindoă guvernula germana are de 

să aducă câta mai ourenda o le
ge pentru stîrpirea beţiei, o f6iă ger 

man& comunică oâte-va date f6rte inte 
iesante în privinţa rdspândirei bolei aşa 

numite „delirium tremensu, care provine 

din beutură şi oare a luata mari întin
deri în diferitele părţi ale Germaniei. 

Din datele, ce le comunică amintita f<5ie 

ie vede, că beutura a luata în Prusia 
mai mari întinderi, p6te, ca ori unde In 

Jnropa. Numai Rusia p6te s6 o întrecă 
In asta privinţă. După datele oficiale 

i’a constatata că din Prusia tota dintr’e 
Î00,000 dolnavl, 25 sufertt de „delirium 

taemens“ şi alţi mai bine de 25 suferă 
de b61a aşa numită „mania potatorum“, 

<*re înoă provine din beţiă; amândouă 

Mele acestea sunta îngrozit6re.
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Sciri comerciale.

B.-Pesta lf> Oct. Victualie. Ouă 40 

-41 la 1 fl., lada 34-35.50 fi. (1440 
fmoăţl). — Gâsce 2.20, 2.40, grase 2.20, 

140 fl., ourol 2.50, 3 fl. — Iepuri 1.50 

1.60 fl.
Pâstâidse. Fasole 6.25, 6.75, mazăre 

&50, 9 fl. — linte 7—9 fl.

Pei uscate. Negoţa slabtt . Not6ză: 

(rima, grele, 82—85 fl., de mijlooa 76

—80 fl., uş6re 80—85 fl., de pitlingl 

90—95, kneip 115—125 fl. suta de chi- 

lograme.
Pei uscate. Din lipsa de ploi căutare 

puţină.

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
din 23 Octomvre 1891.

Misura séu 

greutatea

1 H. -L,

n

ii
ii
»
ii

ii
ii
ii
V

11
11
11
11
11
11
11
11

1 kilă 

ii 
ii

100 kile

Calitatea.

Săoară

Orzü

Ovësü

Î
cel mai irumos 
mijlociu . . 
mai slabâ . . 

Grâu mestecată . . 
i frumosă 
 ̂mijlociă 

i frumosa 
 ̂mijlociu . 
r frumostt 
1 mijlociu 

CucuruzO . . . .
M ă la iu ...................
Mazăre...................
Linte ...................
F aso le ...................
Sămânţă de inâ . . 
Sămenţă de cânepă
Cartofi...................
Măzăriohe . . . .  
Carnea de vită . . 
Carnea de porcO 
Carnea de berbece

SSu de vită { topittf^

Valuta au s> 

trlaoi.

fl. cr

8
7
7
5
6 
6 
4
4 
2 
2
5
4
8 

12
5 
9 
5 
1

24
36

20
60

20

50
30
50
40

20
80

40

52
48
28
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Sémlnje

G-râu Bănăţene scă 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bâcska 
Grâu ung, de nordft

* MH
* S
ë s
80
80
80
80
80
80

Săminţe vechi 
ori nouâ

soiulü

Sëcarà
Orzü
Orzù
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

Producte div.

nutreţtt 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altù soiu

o8 4ao o-S ®s w
!  ë 
o s,

60-62
62.—
64.-
89.41
75
76

Freţolâ pex 
100 olûlogr.

dela I pănă

10.75
10.75 
10.70 
10. <5
10.75

10.95 
10.15 
10.90
10.95
10.95

Preţuiţi per 
100 chilgr.

dela

"935
6.—
6.60
7.40
5.95
6.05
6.05

5.65

până

9.80
6-40
7.10 
7.85 
6.25
6.10 
6.10

5̂90

S o i u l ü

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

Său
Prune

Lictarfi.

Nuci
Gogoşi

Miere

Ceară 
Spirtti

Luţernă ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţeră 
svântată 
afumată

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenescii 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Bosenau 
brută
Drojdiuţe de spirt

Cnrsnlû

dela pănă

37.— 38.—
5.65 575

5450 54.75

45.’— 46!—
52.— 54.-
37. 38.-

187.
19.-
21.50

138.
19.50
21,75

CursulQ losuriloru private din 14 Oct.

cump. vinde
Basilica 6.70 6.-1
Creditü . . . . 185. - 185.50
Clarjjr 40 fl. m. c. . 52.25 53.25
Navig. pe Dunăre . 121.- 123.—
Insbruck . . . . 23.— 24.-
Krakau . . . . 22. 22.50
Laibach . . . . 22.— 23—
Buda . . . 53.50 54.50
Palfîy . . . . 53.— 53.50
Crucea roşie austr.. 16.80 17.20

dto ung. . 11.— 11.50
dto ital. 11.75 12.25

Rudolf 19.50 20.50
Salm . . . 59.- 60.-
Salzburg . . . . 24.50 25.75
St. Genois 61.— 63.-
Stanislau . . . . 27.50 2\5C
Trieitine 41/,°/0 100 m. c. 130.— 133.—

dto 4% 50 60.— 61.—
Waldstein 3&.— 37.-
Windischgrätz . 48.75 49.-
Serbescl 3% • 38.30 38.-

dto de 10 &ancl — .— _.—
Banca h. ung. 4% . 113.50 111.90

TSrgulti de rîmitori din Stelnbruch. La 19
Oct. n. starea rîmătoriloril a foştii de 180,579 

capete, la 20 (3ct. au întratîi 2327 capete şi 
au eşitii 1054 rSmânendil la 21 Oşt. unii nu- 

mSrâ. de 131852 capete. — Se notâză: marfa un- 

gw&că veche, grea dela — pănă l a --- cr..

marfă unguréscà tineră grea dela 46 V) cr. pănă la 

47— cr., de mijlocii dela 47 cr. pănă la 48— cr 
— u§6rd dela 47— cr. pănă la 48— cr. — Marfă, 
{ërdnéscd grea dela — pănă la — cr. — de 

mÿîocü dela — cr. pănă la — cr. uşărd dela 
46— cr. pănă la 47 cr. — Marfă de România 
de Băkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran- 

sitto mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 

însë transito uş6ră dela — cr. pănă la — cr' 
transito dto ţepdsă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 

Marfă sêrbéscà grea dela 46—46’/î cr. tran
sito, mijlociă grea dela 45—45V2 cr. transito 
uş6ră dela 44—47 cr. Porci îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 

cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 

cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 

la gară cu 4V2.

Bursa din BucurescT din 21 Octombre.

■ V alori °/o se cump

Rentă română perpetuă 1876 6% loo. V,
Renta română amortisabilă . . 5°o 97.1/, 

83. V2(Uţ0 ...........................* n .
Renta rom. (rurale convertite) 6°/o 102. V4
Oblig, de statii C. F. Române 6°/o

idem idem . . . . 4% ■■
Imprumutulii Openheim 1866 .

TJfl
_  _

Imprumutulii Oraş. BucurescI .
ÎJfl

— _
idem idem din 1884 5% 93>/4 

95. Viidem idem din 1890 5%
Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20

/ ?

Credit fonciarii ruralii . . . . v i. ■
idem idem . . . . 5% 99Í90

Credit Fonc. Urb. din BucurescI 7°/o 103.3/.
idem idem . . . . 6%

/ 4
103-—

idem idem . . . . 5% 94. Vî
Credit Fonc. Urban din Iaşi. .

5% 10 fr 
V. N.

85.—
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 277.—

Banca Naţion. uit. div. 83.— 500 . _ ___
Dacia-România uit. div. 30 lei 200 „ *_
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 200
Banca Rom. uit. div. fr. 15.— . 500 _  _
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 250  ̂ [_
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 250
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 100 _  _
Soc. de Reas. uit. div. 151. aur 200
Societ. de Constr. uit. div. . . — —
Societ. de Hârtie uit. div. . . —
Agio în Bursă ........................... — m. —-
Rubla de h â r t ie ...................... _

Banca Naţion. a României . —

5°/0
Avansuri pe e fe c te .................
vansurl pe L ingouri................. 6%

Cnrsnlâ la bnrsa din Viena.
din 23 Octomvre a. c. 1891

£«nta de aurii 4 °/0 103.80

jUnta de hârtiă5% - - - - - ■ 10095 
tmprumutulii căilorâ. ferate ungare -

aurti ........................  - ■ ■ 115.75

dto arg in tii....................  97.60
A.mortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare [1-ma emisiune] - - 111.50 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [2-a emisunei] - - —
A. mort is ar ea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (8-a emisiune) - - —.— 

Bonuri rurale ungare - - - ■ - 89 30 
Bonuri croato-slayone - - - • - 104.50 

Despăgubirea pentru dijma de vinii
ungurescii . . . . . . .  —.—

Imprumutulii cu premiulii ungurescii 141.50 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se*

ghedinului - - 180.—

Renta de aurii Jaustriacă . . . ■ - 10910 
Renta de hârtiă austriacă . . . .  91.50
Renta de argintii austriacă . . . .  91.20
LosurI din 1860 . . . . . . .  106.75

Acţiunile băncei austro-ungare - - 1012. 
Acţiunile băncei de creditii ungar. - 235.50 

Acţiunile băncei de creditii austr . - 179.56 
Galbeni împărătesei- - « . . .  5.58 
Napoleon-d'orI . . . . . . . .  9.33

Mărci 100 împ. germane - . . .  57.75 
Londra 10 Tjivres sterlinge . . .  117.40

Proprietara :

Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabila interimalü: 

Gregoriu Maiorü.

Nici untt preparata nu p6te să în- 

trâcă balsamula D-rului JRosa, (Dr. Rosa’s 
Lebensbalsam) deorece renumele său se 

basâză singura numai pe efeotula esce- 

lentd în tote caşurile de b61e de stomaohâ 

şi în ce privesce efeotula rămâne neîn
trecuta. Balsamulu D-rului Roşa din far

macia lui E. Fragner în Praga se afl& 
în t6te farmaciile.

Ajutorü grabnicü şi sigurii
pentru

SUFERINŢE DE STOIACI ?I ÖRMÁRILE ACESTORA!!
Mijloculü celü mai bunü şi eficace pentru mănţinerea sănătăţii, curăţirea su- 

curilorü precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutinaenea cunoscutulü şi plăcutulu

„Dr. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acestü balsamü preparatü cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tă" 

măduitore să dovedesce ca fórte folositorii în contra tuturorü greutăţllorâ de mistuire 
cârcei de stomachű, lipsa de apetitű, rîgăelei, congestiunilorű, haemorhoidelorű etc. etc. 
In  urma eficacităţii sale a devenitü acestü balsamü acum uuü sigurü şi doveditü 
m edieanaentú de easa p o p o rală.

S t ic la ,  m a r e  c o s tă , 1  fl- , zaciică, 5 0  c r .
Mii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă!

FIŢI ATENŢI!!!
Spre a evita înşelătorii, facü pe fiecine atentü, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singurü numai de mine este preparatü după receta originală, este 
învălită în hârtiă grosâ albastră, care portă în lungulü ei inscripţia: Dr. B-osa’s Le
bens-Balsam din farmacia „zum schwarzen Adler“, B. Fragner, Prag, 205—3“ în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari suntü prové<|ute cu alăturata 
marcă a i Jsrieei luată sub scutulü legalü.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Veritabilü ső póte procura numai în 

3D eposit-o.l- îâ. p r in c ip a - l- u . sil-u. pxod .-u .cS torna.l’u .l

B. Fragner,
Farmacia „Zum schwarzen Adler“

Prag 205^-3.

In B u d a p e sta  t la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din B raşovu, precum şi tóté fărmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acestü balsamü de vieţă.

Totü de acolo se póte avea:

Alifia de casă universală de Praga
(DPxsî er ■U’aa.i'versal-IKCsiAa.ssa.noe)

unü medicamentü siguru şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii 
în contra tuturorü infiamaţiunilorij, răniloru şi umflăturiloru.

Acésta se ’ntrebuinţeză cu succeeü sigurü. la inflamaţiunl. la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţeloră cu ocasiunea înţărcării copilului, la abscese, ulcere, pustule 
cu puroiu, carbuncule; copturi la unghe, la panariţii [ulceraţiuni la degete, la întă- 
riturl, umflături, tumórea glandulelorü limfatice, lipome etc. — Tóté inflamaţiunile, 
umflături, întăriturl se vindecă în timpulü celü mai scurtü; la caşuri ínsö, unde s’a 
formatü deja puroiu absórbe buba şi o vindecă ín timpulü celü mai scurtü fără dureri.

I n  c i i t i ó r e  á, 2 5  ş i  3 5  c r .

’ FIŢI ATENŢI!
De órcce alifia de casă universală de Praga ső imitézá 

fórte desü, facü pe fiecine atentü, ca singurü numai la mine 
se preparézá după receta originală. Acésta este numai 
atunci veritabilă, décá cutiórele din metalü galbinü, în cári 

se pune, suntü înfăşurate în hârtiă roşiă pe care s’află tipărită în 9 limbi esplicaţi- 
unea cum sé se întrebuinţeze. împachetate şi în cartóne vinete — cari suntü provó- 
dute cu marca fabricei de mai süsü.

Balsamü pentru au^u.
(G-eIh.Sr-Sa.lssbxaa)

Celü mái probatü şi prin multe încercări celü mai temeinicü medicamentü 
pentru vindecarea aucj.ului greu si spre redobândirea audulni perdutü. 1 Flacon lf l.

603,26—11
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Verfälschte schwarze Seide. ITTan Derbrenne ein ITTüftercfyen 
bes Stoffes son bem man ianfen 

toiil, unb bie etoaige Derfälfdjung tritt fofort 311 Cage: <£cfyte, rein gefärbte Setbe fräufelt fofort 
3ufammen, üerlöfdjt balb unb t? tut erläßt tuenig ilfcfye non gan3 f}eübräunlicfyer ̂ arbe.— Derfalfcfyte 
Seibe (bie Ieidjt fperfig toirb unb bricfjt) brennt langfam fort, namentlich glimmen bie „54ußs 
fäben" weiter (roenn feijr mit ^arbftoff erfcfytmt), unb fyinterläfjt eine bunfelbraune 2Ifdje, bie 
ficfj im <Segenfa£ sur echten Seibe nia?t fräufelt, fonbern frümmt. ^erbriicft man bie 2Ifd?eber 
echten Seibe, fo 3erftäubt fte, bie ber oerfälfdjten nidjt, Das Seibenfabrif̂ Depot non €1. H e n n e *  
b e rg  (K. u. K. ijoflief.), Z ilr ic l i  oerfenbet gern HTufter oon feinen ecfyten Seibenftoffen 
3cbermaan nn, unb liefert ei^elne Hoben unb ganse Stücfe porto= unb 3oiifrei in’s fjaus.

8 » *  Chiar acum a eşitu de sub tipării

Calendarulu „Aurorei“
p e  e tn ia - l- u . T ^ i s e c t i ă .  1 8 9 2 .

[jjţ: —Cu portretulu episcopului A le sand i*u  S t. Ş u lu ţu  — ca premiu —
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şi alte ilustraţiunî frumose.

Din cuprinsulu variaţii şi interesantă ala acestui Calen- 
daru, însemnămu aicî:

Partea calendaristică: Cronologia pe an. 1892. — Păscălia 
pe an. 1892. Serbătorile şi alte cjile schimbătore la resări- 
teni şi apuseni.— Posturile. — Regentele an. 1892.— Eclip
sele seu întunecimile. — Cele patru anutimpurî, astronomice.
— Semnele pentru fasele lunei. — Calendaru julianu-greco- 
rianG şi judaicu,— Meteoro log ia :  Fasele lunei.— Schim
barea timpului după planete. — Serviţiulu postalu şi tele
graficii. — Indreptaru financiaro. — Târgurile (după datele 
ofici6se cele mai din urmă).

Partea de cetitu: Vuţa mamii (Novelă). — Visulu copilei 
(Poesiă) — Muntele pecatului. (Tradiţiune). La nsscerea D-lui 
Christosu (Poesiă). — Fantoma (Schiţă) — Crăciunulu să
racului. — Clopoţelului fericirei (Poesiă) — Pădurea miseriei.
— LeuîG şi berbecele (Fabulă hotentotă.) — Artista mări
tată (Poesiă). — Jalusia conului Grligorache (Schiţă de cră- 
ciunu.) — Anecdo te  şi t em p l ă r î :  Medicină. — Compă
timirea. — Nevasta credinciosă. — Bărbatulu după zestre.
— Muierea şi calendarulu. — Tergulu ciorapiloru. — Unu 
respunsu nimeritu. — Purcelulu seracului. — Călţunî câş
tigaţi pre uşorii. — Uspeţiulu fără bani. — Regele şi cava- 
lerulfl în capulfi iernei. — Stapânulu şi servitorului. — Can~ 
didatulu care cu respunsu invenţiosu a dobenditu diregătoriă.

Glume (ilustrate): Stratagemă muierescă. — Proba de 
curisare şi probă de refusu. — Logică copilarescă. — Tur
nura. — Scusă indestulitore. Bietele socre. — Calculu şi 
calculu. — Abcjicerea de bună voiă. — Puţină neînţelegere. 
Cestiunea orientului. — Conversaţiă. — Logicu. — Intre o 
d<5mnă şi advocatulu ei. — Pe bulevardu. — Publicaţiuni.

Se pote procura dela Tipografia „Aurora“ A. Todoranii în 
Gherla — Szamosnjvâr câte unii esemplaru cu 30 cr. -f- 5 cr. portopostalu; 
er 6 esemplare procurate de-odată costă numai I îl. 60 cr. esped. franco.
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între tote apeie minerale aicalin-acide din monarchiă şi strëinatate
este

O Q P &  T n  î  t- i a v a l  S .  e l e

„RÉPÁT“
oare în urma composiţiunei pré fericite a părţilora sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonio se buoură de o valóra medi
cinală forte mare şi de unü renume universalü neîntrecute;

Apa minerală de ^ l l c p â t ^  së íntrebuintézá ca medicameniÛ CU 
cele mai strălucite succese în contra conturbărilorâ de mistuire, în contra 
stăriloril catarhalice a Stomachului şi a organelorü respirătore, în contra 
maladieloru rinichilorű şi a beşicei et o., are unu efectu admirabilă la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta oa remediu solvatorü nepreţuibilu.

Celui mai curatü şi binefâcëtorü productű naturală.
jSSHET C a  b o rv iz u  ad e c ă  b e u tü  cu  v in ii. ^

nu se póte compara acéstá apă escelentă ou nicî o altă apă minerală a 
continentului.

Sampagnulü apelorü minerale.
Conformö ordonanţei înaltului ministerü de interne No. 5891/VIII 

din anulfi 1890, apa minerală de R é p á tu  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorü sanitare.

Yeritabilitatea apei sé constată prin aceea, că dopulft sticlei tre- 
bue sd fiă ínsemnatü cu : „E.-Impér Répáti“. Decî sé rógá a sé observa 
acésta spre evitarea falşificăriloră prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ţ ţ l le p â t ^  se găsesce în calitate próspétá şi ve
ritabilă în depositulö subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

Administraţiunea isvorului
Josef György,

662,50—28 Braşovâ, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.

5C X X  X X  X X  X  X  X  X X X  X  X  X X X  X  X  X  X X X X X X X

Il I!

Marea bancrută!
New-York şi Uondra n’au lăsata necruţată nici continentulft euro- 

penâ şi marea fabrică de argintăriă s’a vd^uta necesitată ss dăruiescă 
întregula ei deposita în schimbula unei răsplate mici pentru muncă. 

Eu sunta împuternicita să îndeplinesctt aoesta mandatfi.

E u  dăruescu

prin urmare ori cui, fiă bogaţii orî sSracQ, următ(5rele obiecte pentru 
mica sumă de fft. 6 . OO. şi adecă:

6 cuţite fine de masă ou lamă veritabilă englesă.
6 furculiţe de arginta patenta americana dintr’o bucată,
6 linguri de arginta patenta americana,

12 linguriţe de arginta pentru cafea patenta americana,
1 lingură de arginta pentru supă patenta americana,
1 lingură de arginta pentru lapte patenta americana,
6 cescl Victoria englesescî,
2 oandelabre de masă,
1 strecurăt6re pentru ceiu,
1 zaharniţă,

42 bucăţî la unü loca.

Tóté cele 42 de obiecte süsü amintite au costate mai înainte fl.
40 şi acum se potü cumpăra pe preţuia bagatela de fl. 6.60. Argin- 
tula patenta americanü este una metala alba, care îşî păstr0ză colórea 
argintului 25 de ani, despre ceea ce se garantâză.

Cea mai bună dovadă, că aoesta inserata nu e

o  s a , r l a , t a , n í á i

mă simtü îndatorata în publica, că ori cine, căruia nu-i oonvine marfa 
îi trimită banii înapoi, nimenea însă să nu trâcă cu vederea oca- 
siunea acésta favorabilă de-aşl procura acéstá garnitură pomposă.

Se trimite numai cu rambursă poştală séu cu trimiterea înainte 
a sumei.

Cu deosebire recomandü prarulü de curăţiţii aceste obiecte, o cutie 
dimpreună cu indicarea folosirei costă 15 cr.

P. Perlberg’s Agentur
t  Terein, a m t t .  Paient-Silli erwaaren-F a M i

W ie n , I I .  R e m fo r a n s tr a s s e  33 .

Estrasü din scrisorile de mulţămită:

Am fosta forte mulţămită cu trimiterea D-Vôstrë a 42 bucăţî cu 
6 fl. 60 or. şi Vă roga să mai trimiteţi următorele obiecte.

T rie  st, 1 luni 1891. Ernest car. de Fumée.

Am primita tacâmurile de arginta patenta, sunt pe deplinü mul- 
ţămita cu acestea, şi vă roga să ml trimiteţi încă urmâtôrele.

T au.cz, Ungaria, 26 Martie 1891. Conte Fridel Konigsegg.

687,6-1
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Lucrări de mână pentru copii.
Subsemnata cu începerea anului curenţii şcolarii a luatu 

aspra-şî şcola de lucrări de mână pentru copii întemeiată în 
anulu 1887. In acestă şc61ă se voru primi elevi dela 6—9 
am, şi voru fi instruiţi în lucrările mici, deprinc[et6re pentru 
ochi şi pentru promovarea manei.

Şc61a se va începe în 1 Noemvre n. c. Timpulu de lucru: 
Mercurî şi Sâmbătă după amiezi dela 2—4 6re.

Fiă-care şcolarii va trebui se plătescă o taxa de pri
mire de 1 fl. er pe lună o taxă de 50 cr.

Primirile se facu în fiă-care c}i dela B—5 6re. Strada
Î i 6 g r ă  î î r .  7 .

Berta Stihler,
îngrijitore de copii cu diplomă de la statfl.

684,3—1.

A vist d-lorii abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei» 

binevoiască a scrie pe cuponulii mandatului postalâ şi numerii di 
pe făşia sub care au primiţii cjliarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adres 
lămurtii şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscuta tuturorti D-lorâ abonaţi, că m 

avemâ din anii trecuţi* numeri pentru complectarea colecţiunilor 
»Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se pot 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Tran$.“

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


